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GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

/\ WARNING

Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work area safety

2)

3)

a)

b)

c

~

Keep work area clean and well lit.

Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Power tool plugs must match the outlet.

Never modify the plug in any way.

Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools.

Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

a)

b)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.

Protective equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

4)

5)

c)

d)

e)

f)

9)

English

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off position before connecting to
power source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool.

Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Power tool use and care

a)

b)

[+

~

d)

e

-~

f)

9)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and safer
at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/
or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories,
or storing power tools.

Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation.

If damaged, have the power tool repaired before
use.

Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care

a)

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer.

A charger that is suitable for one type of battery pack
may create a risk of fire when used with another
battery pack.
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b) Use power tools only with
designated battery packs.

Use of any other battery packs may create a risk of
injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects,
that can make a connection from one terminal to
another.

Shorting the battery terminals together may cause
burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation or
burns.

specifically

6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach of
children and infirm persons.

SAFETY WARNINGS COMMON FOR
GRINDING OR ABRASIVE CUTTING-
OFF OPERATIONS

a) This power tool is intended to function as a
grinder or cut-off tool. Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications
provided with this power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result in

electric shock, fire and/or serious injury.

Operations such as sanding, wire brushing or

polishing are not recommended to be performed

with this power tool.

Operations for which the power tool was not designed

may create a hazard and cause personal injury.

c) Do not use accessories which are not specifically

designed and recommended by the tool

manufacturer.

Just because the accessory can be attached to your

power tool, it does not assure safe operation.

The rated speed of the accessory must be at least

equal to the maximum speed marked on the power

tool.

Accessories running faster than their rated speed can

break and fly apart.

e) The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating of
your power tool.

Incorrectly sized accessories cannot be adequately
guarded or controlled.

f) Threaded mounting of accessories must match the
grinder spindle thread. For accessories mounted
by flanges, the arbour hole of the accessory must
fit the locating diameter of the flange.

Accessories that do not match the mounting hardware of
the power tool will run out of balance, vibrate excessively
and may cause loss of control.

b

-

d

-

dg) Do not use a damaged accessory. Before each use
inspect the accessory such as abrasive wheels for
chips and cracks, backing pad for cracks, tear or
excess wear, wire brush for loose or cracked wires.
If power tool or accessory is dropped, inspect for
damage or install an undamaged accessory. After
inspecting and installing an accessory, position
yourself and bystanders away from the plane of
the rotating accessory and run the power tool at
maximum no-load speed for one minute.

Damaged accessories will normally break apart during
this test time.

h) Wear personal protective equipment. Depending

on application, use face shield, safety goggles or
safety glasses. As appropriate, wear dust mask,
hearing protectors, gloves and workshop apron
capable of stopping small abrasive or workpiece
fragments.
The eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations. The dust mask
or respirator must be capable of filtrating particles
generated by your operation. Prolonged exposure to
high intensity noise may cause hearing loss.

i) Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment.

Fragments of workpiece or of a broken accessory may
fly away and cause injury beyond immediate area of
operation.

j) Hold the power tool by insulated gripping surfaces

only, when performing an operation where the

cutting tool may contact hidden wiring.

Contact with a “live” wire will also make exposed metal

parts of the power tool “live” and could give the operator

an electric shock.

Position the cord clear of the spinning accessory.

If you lose control, the cord may be cut or snagged

and your hand or arm may be pulled into the spinning

accessory.

1) Never lay the power tool down until the accessory
has come to a complete stop.

The spinning accessory may grab the surface and pull
the power tool out of your control.

m) Do not run the power tool while carrying it at your

side.

Accidental contact with the spinning accessory could

snag your clothing, pulling the accessory into your body.

Regularly clean the power tool’s air vents.

The motor’s fan will draw the dust inside the housing and

excessive accumulation of powdered metal may cause

electrical hazards.

o) Do not operate the power tool near flammable
materials.

Sparks could ignite these materials.

p) Do not use accessories that require liquid coolants.
Using water or other liquid coolants may result in
electrocution or shock.

KICKBACK AND RELATED
WARNINGS

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged
rotating wheel, backing pad, brush or any other accessory.
Pinching or snagging causes rapid stalling of the rotating
accessory which in turn causes the uncontrolled power tool
to be forced in the direction opposite of the accessory’s
rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by
the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the
pinch point can dig into the surface of the material causing
the wheel to climb out or kick out. The wheel may either jump
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toward or away from the operator, depending on direction of
the wheel’s movement at the point of pinching.

Abrasive wheels may also break under these conditions.
Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below.

a)

b

-

c)

d

-

e)

Maintain a firm grip on the power tool and position
your body and arm to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle, if provided, for
maximum control over kickback or torque reaction
during start-up.

The operator can control torque reactions or Kickback
forces, if proper precautions are taken.

Never place your hand near the rotating accessory.
Accessory may kickback over your hand.

Do not position your body in the area where power
tool will move if kickback occurs.

Kickback will propel the tool in direction opposite to the
wheel’s movement at the point of snagging.

Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory.

Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to
snag the rotating accessory and cause loss of control or
kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade or
toothed saw blade.

Such blades create frequent kickback and loss of
control.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR
GRINDING AND ABRASIVE CUTTING-
OFF OPERATIONS

a)

b

-~

c)

d

-

e)

f)

Use only wheel types that are recommended for
your power tool and the specific guard designed
for the selected wheel.

Wheels for which the power tool was not designed
cannot be adequately guarded and are unsafe.

The grinding surface of centre depressed wheels
must be mounted below the plane of the guard lip.
An improperly mounted wheel that projects through the
plane of the guard lip cannot be adequately protected.
The guard must be securely attached to the power
tool and positioned for maximum safety, so the
least amount of wheel is exposed towards the
operator.

The guard helps to protect the operator from broken
wheel fragments, accidental contact with wheel and
sparks that could ignite clothing.

Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel.

Abrasive cut-off wheels are intended for peripheral
grinding, side forces applied to these wheels may cause
them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are of
correct size and shape for your selected wheel.
Proper wheel flanges support the wheel thus reducing
the possibility of wheel breakage. Flanges for cut-off
wheels may be different from grinding wheel flanges.

Do not use worn down wheels from larger power
tools.

Wheel intended for larger power tool is not suitable for
the higher speed of a smaller tool and may burst.

English

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS
SPECIFIC FOR ABRASIVE CUTTING-
OFF OPERATIONS

a)

b)

c)

d)

e

-~

f)

Do not “jam” the cut-off wheel or apply excessive
pressure. Do not attempt to make an excessive
depth of cut.

Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut
and the possibility of kickback or wheel breakage.

Do not position your body in line with and behind
the rotating wheel.

When the wheel, at the point of operation, is moving
away from your body, the possible kickback may propel
the spinning wheel and the power tool directly at you.
When wheel is binding or when interrupting a cut
for any reason, switch off the power tool and hold
the power tool motionless until the wheel comes to
a complete stop. Never attempt to remove the cut-
off wheel from the cut while the wheel is in motion
otherwise kickback may occur.

Investigate and take corrective action to eliminate the
cause of wheel binding.

Do notrestart the cutting operation in the workpiece.
Let the wheel reach full speed and carefully re-enter
the cut.

The wheel may bind, walk up or kickback if the power
tool is restarted in the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kickback.
Large workpieces tend to sag under their own weight.
Supports must be placed under the workpiece near the
line of cut and near the edge of the workpiece on both
sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut” into
existing walls or other blind areas.

The protruding wheel may cut gas or water pipes,
electrical wiring or objects that can cause kickback.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
FOR CORDLESS DISC GRINDERS

Check that speed marked on the wheel is equal to or
greater than the rated speed of the grinder;

Ensure that the wheel dimensions are compatible with
the grinder;

Abrasive wheels shall be stored and handled with care in
accordance with manufacturer’s instructions;

Inspect the grinding wheel before use, do not use
chipped, cracked or otherwise defective products;
Ensure that mounted wheels and points are fitted in
accordance with the manufacturer’s instructions;
Ensure that blotters are used when they are provided
with the bonded abrasive product and when they are
required;

Ensure that the abrasive product is correctly mounted
and tightened before use and run the tool at no-load for
30 seconds in a safe position, stop immediately if there
is considerable vibration or if other defects are detected.
If this condition occurs, check the machine to determine
the cause;

If a guard is equipped with the tool never use the tool
without such a guard;

When using an abrasive cutting wheel, be sure to remove
the standard accessory wheel guard and attach the
wheel guard with side guard (sold separately) (Fig. 7);
Do not use separate reducing bushings or adapters to
adapt large hole abrasive wheels;
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— For tools intended to be fitted with threaded hole wheel,
ensure that the thread in the wheel is long enough to
accept the spindle length;

Check that the work piece is properly supported;

Do not use cutting off wheel for side grinding;

Ensure that sparks resulting from use do not create
a hazard e.g. do not hit persons, or ignite flammable
substances;

Ensure that ventilation openings are kept clear when
working in dusty conditions, if it should become
necessary to clear dust, first disconnect the tool from
the mains supply (use non metallic objects) and avoid
damaging internal parts;

Always use eye and ear protection. Other personal
protective equipment such as dust mask, gloves, helmet
and apron should be worn;

Pay attention to the wheel that continues to rotate after
the tool is switched off.

A WARNING

When using a cutting-off wheel, be sure to attach the
cutting-off guard.

When using a grinding wheel, be sure to attach the
grinding wheel guard.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS
1.

Ensure that the depressed center wheel to be utilized is
the correct type and free of cracks or surface defects.
Also ensure that the depressed center wheel is properly
mounted and the wheel nut is securely tightened.
Confirm that the push button is disengaged by pushing
push button two or three times before switching the
power tool on.

To prolong the life of the machine and ensure a first
class finish, it is important that the machine should not
be overloaded by applying too much pressure. In most
applications, the weight of the machine alone is sufficient
for effective grinding. Too much pressure will result in
reduced rotational speed, inferior surface finish, and
overloading which could reduce the life of the machine.
The wheel continues to rotate after the tool is switched
off.

After switching off the machine, do not put it down until
the depressed center wheel has come to a complete
stop. Apart from avoiding serious accidents, this
precaution will reduce the amount of dust and swarf
sucked into the machine.

When the machine is not use, the power source should
be disconnected.

Be sure to switch OFF and pull out the battery to avoid
a serious accident before the depressed center wheel is
assembling and disassembling.

Be careful of brake kickback.

This cordless disc grinder features an electric brake that
functions when the switch is released. As there is some
kickback when the brake functions, be sure to hold the
main body securely.

Do not use the product if the tool or the battery terminals
(battery mount) are deformed.

Installing the battery could cause a short circuit that
could result in smoke emission or ignition.

Keep the tool's terminals (battery mount) free of swarf
and dust.

Prior to use, make sure that swarf and dust have not
collected in the area of the terminals.

During use, try to avoid swarf or dust on the tool from
falling on the battery.

When suspending operation or after use, do not leave
the tool in an area where it may be exposed to falling
swarf or dust.

Doing so could cause a short circuit that could result in
smoke emission or ignition.

O O O ©

PRECAUTIONS FOR BATTERY AND
CHARGER

1. Always charge the battery at an ambient temperature of
-10-40°C. A temperature of less than -10°C will result in
over charging which is dangerous. The battery cannot be
charged at a temperature greater than 40°C.

The most suitable temperature for charging is that of
20-25°C.

Do not use the charger continuously.

When one charging is completed, leave the charger for
about 15 minutes before the next charging of battery.
Do not allow foreign matter to enter the hole for
connecting the rechargeable battery.

Never disassemble the rechargeable battery or charger.
Never short-circuit the rechargeable battery.
Short-circuiting the battery will cause a great electric
current and overheat. It results in burn or damage to the
battery.

Do not dispose of the battery in fire.

If the battery is burnt, it may explode.

Using an exhausted battery will damage the charger.
Bring the battery to the shop from which it was purchased
as soon as the post-charging battery life becomes too
short for practical use. Do not dispose of the exhausted
battery.

Do not insert objects into the air ventilation slots of the
charger.

Inserting metal objects or flammable into the charger air
ventilation slots will result in an electrical shock hazard or
damage to the charger.

CAUTION ON LITHIUM-ION BATTERY

To extend the lifetime, the lithium-ion battery equips with the
protection function to stop the output.

In the cases of 1 to 3 described below, when using this
product, even if you are pulling the switch, the motor may
stop. This is not the trouble but the result of protection
function.

1. When the battery power remaining runs out, the motor
stops.

In such a case, charge it up immediately.

If the tool is overloaded, the motor may stop. In this
case, release the switch of tool and eliminate causes of
overloading. After that, you can use it again.

If the battery is overheated under overload work, the
battery power may stop.

In this case, stop using the battery and let the battery
cool. After that, you can use it again.

Furthermore, please heed the following warning and caution.
WARNING

In order to prevent any battery leakage, heat generation,
smoke emission, explosion and ignition beforehand, please
be sure to heed the following precautions.

1. Make sure that swarf and dust do not collect on the
battery.

During work make sure that swarf and dust do not fall on
the battery.

Make sure that any swarf and dust falling on the power
tool during work do not collect on the battery.

Do not store an unused battery in a location exposed to
swarf and dust.

Before storing a battery, remove any swarf and dust that
may adhere to it and do not store it together with metal
parts (screws, nails, etc.).

Do not pierce battery with a sharp object such as a
nail, strike with a hammer, step on, throw or subject the
battery to severe physical shock.

Do not use an apparently damaged or deformed battery.

O O O
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4. Do not use the battery for a purpose other than those
specified.
5. If the battery charging fails to complete even when a Power Output

specified recharging time has elapsed, immediately stop -
further recharging. Dijh
~

6. Do not put or subject the battery to high temperatures or
high pressure such as into a microwave oven, dryer, or
high pressure container.

7. Keep away from fire immediately when leakage or foul
odor are detected.

8. Do not use in a location where strong static electricity
generates.

9. If there is battery leakage, foul odor, heat generated, USB DEVICE CONNECTION
discolored or deformed, or in any way appears abnormal PRECAUTIONS (UC1 8YSL3)

during use, recharging or storage, immediately remove it

from the equipment or battery charger, and stop use. When an unexpected problem occurs, the data in a USB
10. Do not immerse the battery or allow any fluids to flow  geyice connected to this product may be corrupted or lost.
inside. Conductive liquid ingress, such as water, can  Ajways make sure to back up any data contained in the USB
cause damage resulting in fire or explosion. Store your  §eyice prior to use with this product.
battery in a cool, dry place, away from combustible and  pjgase be aware that our company accepts absolutely no
flammable items. Corrosive gas atmospheres must be  egponsibility for any data stored in a USB device that is
avoided. corrupted or lost, nor for any damage that may occur to a
CAUTION ) ) connected device.
1. If liquid leaking from the battery gets into your eyes, WARNING

do not rub your eyes and wash them well with fresh o prior to use, check the connecting USB cable for any

2 to 3 digit number

clean water such as tap water and contact a doctor
immediately.
If left untreated, the liquid may cause eye-problems.

2. If liquid leaks onto your skin or clothes, wash well with
clean water such as tap water immediately.

There is a possibility that this can cause skin irritation.

3. If you find rust, foul odor, overheating, discolor,
deformation, and/or other irregularities when using the
battery for the first time, do not use and return it to your
supplier or vendor.

WARNING

If a conductive foreign matter enters in the terminal of lithium

ion battery, the battery may be shorted, causing fire. When

storing the lithium ion battery, obey surely the rules of
following contents.

O Do not place conductive debris, nail and wires such as
iron wire and copper wire in the storage case.

O To prevent shorting from occurring, load the battery in
the tool or insert securely the battery cover for storing
until the ventilator is not seen.

REGARDING LITHIUM-ION BATTERY
TRANSPORTATION

When transporting a lithium-ion battery, please observe the

following precautions.

WARNING

Notify the transporting company that a package contains a

lithium-ion battery, inform the company of its power output

and follow the instructions of the transportation company
when arranging transport.

O Lithium-ion batteries that exceed a power output of
100 Wh are considered to be in the freight classification
of Dangerous Goods and will require special application
procedures.

O For transportation abroad, you must comply with
international law and the rules and regulations of the
destination country.

defect or damage.
Using a defective or damaged USB cable can cause
smoke emission or ignition.

O When the product is not being used, cover the USB port

with the rubber cover.
Buildup of dust etc. in the USB port can cause smoke
emission or ignition.

NOTE
O There may be an occasional pause during USB

recharging.

O When a USB device is not being charged, remove the

USB device from the charger.

Failure to do so may not only reduce the battery life
of a USB device, but may also result in unexpected
accidents.

O It may not be possible to charge some USB devices,

depending on the type of device.

NAMES OF PARTS (Fig. 1-Fig. 17)

@ | Motor @ | Battery
@ | Nameplate @ | Auto mode switch
Remaining battery
® | Push button indicator switch
(on tool body)
) Remaining battery
@ | Side handle @ | indicator lamp
(on tool body)
® | Gear cover Switch lever
® \I;‘Jvﬁgﬁssed center @ | Latch
@ -(r\/\?i(t)rl:esisrev\‘;\:;em guard | qp Charge indicator lamp
Switch M5 hex. socket bolt
© | Housing @0 | Hex. bar wrench
A0 | Switch panel @ | Lever
@ | Filter @ | Wheel washer
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@ | Wheel nut Off-lock lever
Remaining battery
@ | Wrench indicator switch
(on battery)
. Remaining battery
& ggﬂjss'gea%:?é?) @0 | indicator lamp
P Y (on battery)

Abrasive cutting wheel
(sold separately) 3 | Soft brush
Diamond wheel ® | Mesh

(sold separately)

SYMBOLS
WARNING

The following show symbols used for the machine.
Be sure that you understand their meaning before

use.

=2
-2

G1810DE / G1810DF: Cordless Disc Grinder

To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual.

Always wear eye protection.

©

Rated voltage

\%
n Rated speed

No-load rotation speed

Revolution or reciprocations per minute

D Wheel outer diameter

d Wheel hole diameter

t Wheel thickness

Peripheral speed

Weight*

Switching ON

Switching OFF

Disconnect the battery

Auto mode switch

Remaining battery indicator switch

B 5|5 @ o] a

Warning

The battery remaining power is nearly empty.
Recharge the battery soonest possible

The battery remaining power is a half.

@@ | The battery remaining power is enough.

* The weightincludes the battery, wheel guard, side handle,

wheel washer, and wheel nut.

STANDARD ACCESSORIES

In addition to the main unit (1 unit), the package contains the
accessories listed on page 72.

Standard accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS

O

(0]
(¢]
(0]

Removal of casting fin and finishing of various types of
steel, bronze and aluminum materials and castings.
Grinding of welded sections or sections cut by means of
a cutting torch.

Grinding of synthetic resins, slate, brick, marble, etc.
Cutting of synthetic concrete, stone, brick, marble and
similar materials.

SPECIFICATIONS

1.

Power tool

The specifications of this machine are listed in the Table on
page 71.

Electronic control
O Soft start

Reduces recoil against the operator by managing the
number of rotations during startup.

Kickback Protection

The kickback protection feature cuts off the power to
the motor and stops the power tool in the event of a
sudden drop in the rotational speed of the wheel during
operation (for example, if the wheel locks during cutting
operation, etc.).

Overload protection

While working, if a load exceeding a certain level is
applied, or if the grinding disc is stopped for a certain
amount of time, the motor will be stopped to protect the
tool and for safety.

Turn off the switch once, then turn it on again to start up
the tool.

Rotation recovery control function

While working, if the tool is pressed too forcefully against
the surface and the motor stops, if you lift up the tool and
lighten the load, rotation will resume.

Depending on the grinding disc used and the working
conditions, the rotation recovery control may be stopped
by overload protection.

Overheat protection

This protection feature cuts off the power to the motor
and stops the power tool in the event of overheating of
motor during operation.

When the overheat protection feature has been
activated, the motor may stop.

In this case, release the tool switch and cool it down in a
few minutes.

After that you can use it again.

Restart prevention function

When the power is still switched on, the tool will not
restart when a battery is installed. This function can be
canceled once the tool is switched off.



O Brake function
Brake activates when the switch is off.

NOTE
Due to HiKOKI’'s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

2. Battery
Model BSL1850MA
Voltage 18V
Battery capacity 5.0 Ah
CHARGING

Before using the power tool, charge the battery as follows.

1. Connect the charger’s power cord to the receptacle.
When connecting the plug of the charger to a receptacle,
the charge indicator lamp will blink in red (At 1- second
intervals).

"1

*2

*3

(0]
(©]
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If the red lamp continues to blink even after the charger
has been attached, check to confirm that the battery has
been fully inserted.

Although charging will start once the battery has cooled
down even when left in situ, the best practice is to
remove the battery and allow it to cool down in a shaded,
well-ventilated location before charging.

Fully insert the battery.
Check to confirm that no foreign matter is stuck to the
battery mount or terminals.

<If charging takes a long time>

O

(6]
(©]

Charging will take longer at extremely low ambient
temperatures. Charge the battery in a warm location
(such as indoors).

Do not block the air vent. Otherwise the interior will
overheat, reducing the charger’s performance.

If the cooling fan is not operating, contact a HiIKOKI
Authorized Service Center for repairs.

(2) Regarding the temperatures and charging time of the

rechargeable battery
The temperatures and charging time will become as

2. Insert the battery into the charger. h in Table 2
Firmly insert the battery into the charger as shown in shown in Table 2. Table 2
Fig. 3 (on page 2).
3. Charging Model UC18YSL3
When inserting a battery in the charger, the charge Iy
indicator lamp will blink in blue. Type of battery Li-ion
When the battery becomes fully recharged, the charge | Charging voltage 14.4-18V
indicator lamp will light up in green. (See Table 1) Temperatures at which the
(1) Charge indicator lamp indication perat w 0°C-50°C
EAfslion . ) battery can be recharged
The indications of the charge indicator lamp will be as -
shown in Table 1, according to the condition of the 1.5Ah 15 min
charger or the rechargeable battery. 2.0 Ah 20 min
Table 1 2.5 Ah 25 min
ch Status of indicat 20 min
stgtrggr a uslgn;n iealor | ndication meaning Charging time, for 3.0Ah (BSL1430C,
P baﬂery Capacity‘ BSL1830C: 30 mln)
ON/OFF at 0.5 sec. ’ approx. (At 20°C) i
Before ; Plugged into power 4.0 Ah 26min
charging | jptervals (BED) source *1 0 (BSL1840M: 40 min)
Liahts for 0.5 : 5.0 Ah 32 min
ights for 0.5 sec. a -
intervals of 1 sec. Charged at less than 6.0 Ah 38 min
(BLUE) 50% 8.0 Ah 52 min
e - 1.5An 20 min
Lights for 1 sec. at (%2 unit)
While intervals of 0.5 sec. | Charged at less than 25Ah
charging (BLUE) 80% Multi volt battery oo 32 min
= (%2 unit)
4.0 Ah .
- 52 min
i i %2 unit
Lights continuously Charged at more ( )
(BLUE) than 80% Number of battery cells 4-10
Charging voltage for USB 5V
Lights continuously Charging current for USB 2A
Charging (GREEN) Weight 0.6 kg
complete (Continuous buzzer NOTE
sound: about 6 sec.) The recharging time may vary according to the ambient
temperature and power source voltage.
Overheat gt'\(la/r(\?;z (a;{gg)sec. Battery overheated. 4. Disconnect the charger's power cord from the
standby H E = Unable to charge. *2 receptacle.
5. Hold the charger firmly and pull out the battery.
NOTE
) 22@;? (a;ggpsliaé:) Malfunction in Be sure to pull out the battery from the charger after use,
Charging (ERRRERRERRENT | the battery or the and then keep it
P (Intermittent buzzer | charger *3
sound: about 2 sec.)
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Regarding electric discharge in case of new batteries, Charging a USB device from an 15-a 6

etc. electrical outlet
As the internal chemical substance of new batteries and | Charging a USB devige and 15-b 6
batteries that have not been used for an extended period | battery from an electrical outlet
is not activated, the electric discharge might be low when :
using them the first and second time. This is a temporary How to recharge USB device 16 6
phenomenon, and normal time required for recharging When charging of USB device is 17 6
will be restored by recharging the batteries 2-3 times. completed

| How to make the batteries perform longer. Selecting accessories — 73

(1) Recharge the batteries before they become completely

exhausted.

When you feel that the power of the tool becomes
weaker, stop using the tool and recharge its battery. If
you continue to use the tool and exhaust the electric
current, the battery may be damaged and its life will
become shorter.

(2) Avoid recharging at high temperatures.

A rechargeable battery will be hot immediately after
use. If such a battery is recharged immediately after
use, its internal chemical substance will deteriorate, and
the battery life will be shortened. Leave the battery and
recharge it after it has cooled for a while.

CAUTION

O

If the battery is charged while it is heated because
it has been left for a long time in a location subject to
direct sunlight or because the battery has just been
used, the charge indicator lamp of the charger lights
for 0.3 seconds, does not light for 0.3 seconds (off for
0.3 seconds). In such a case, first let the battery cool,
then start charging.

O When the charge indicator lamp flickers (at 0.2-second
intervals), check for and take out any foreign objects in
the charger’s battery connector. If there are no foreign
objects, it is probable that the battery or charger is
malfunctioning. Take it to your authorized Service
Center.

MOUNTING AND OPERATION

Action Figure Page
Removing and inserting the 2 5
battery
Charging 3 2
Fitting and adjusting the wheel 4 3
guard
Fixing the side handle 5 3
Assembling depressed center 6 4
wheel*2
Assembling cutting wheel*1, *2 7 4
Assembling diamond wheel*1, *2 8 4
Switch operation 9 4
Switching operation modes*3 10 5
Grinding angle and grinding 11 5
method
Remaining battery indicator 12 5
(on tool body)*4
Remaining battery indicator 13 5
(on battery)

*1 sold separately
*2 WARNING
Before use, be sure to tighten the wheel nut with the
included wrench.
NOTE
The wheel washer is specifically for this product. Do
not use it for any other product.
*3 About the mode change function
With Auto mode, you can lower noise and vibration by
lowering the maximum number of revolutions while in a
no-load state.
While in Auto mode, the number of revolutions will be
raised if the load becomes greater during operation.
On the other hand, the number of revolutions will be
lowered if the load decreases during operation.
NOTE
O The mode will only change after a battery is installed and
the switch is pulled once.
O The current mode will be maintained even if the switch is
on/off, or the battery is removed/reinserted.
*4 Remaining battery indicator (on tool body)

When using a battery with a remaining battery indicator,
please refer to the indicator lamp on the battery for the
battery remaining power.

MAINTENANCE AND INSPECTION
WARNING

Be sure to turned off the switch and remove the battery
before maintenance and inspection.

1. Inspecting the depressed center wheel
Ensure that the depressed center wheel is free of cracks
and surface defects.

2. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws be
loose, retighten them immediately. Failure to do so could
result in serious hazard.

3. Filter cleaning and inspection (Fig. 14)

WARNING
Wear protective glasses and a dust mask when cleaning
the filter with an air blow gun.
Failure to do so may result in inhalation or exposure of
the eyes to debris or dust.
After use, remove any debris or dust adhered to the filter
using a soft brush. Check the filter periodically to ensure
that it is free of scratching, chipping, or tearing. Replace
with a new filter if the filter is damaged in any way.

NOTE

O If the mesh is clogged and the debris or dust cannot be
removed, detach the filter and clean it with an air gun,
etc.

O After cleaning, make sure to securely attach the filter.



4. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power
tool. Exercise due care to ensure the winding does not
become damaged and/or wet with oil or water.

NOTE
In order to expel debris and dust, periodically run the
motor with no load.

5. Inspection of terminals (tool and battery)
Check to make sure that swarf and dust have not
collected on the terminals.
On occasion check prior, during and after operation.

CAUTION
Remove any swarf or dust which may have collected on
the terminals.
Failure to do so may result in malfunction.

6. Cleaning on the outside
When the cordless disc grinder is stained, wipe with a
soft dry cloth or a cloth moistened with soapy water. Do
not use chloric solvents, gasoline or paint thinner, for
they melt plastics.

7. Storage
Store the power tool and the battery in a place in which
the temperature is less than 40°C and out of reach of
children.

NOTE
Storing lithium-ion batteries.
Make sure the lithium-ion batteries have been fully
charged before storing them.
Prolonged storage (3 months or more) of batteries with
a low charge may result in performance deterioration,
significantly reducing battery usage time or rendering
the batteries incapable of holding a charge.
However, significantly reduced battery usage time may
be recovered by repeatedly charging and using the
batteries two to five times.
If the battery usage time is extremely short despite
repeated charging and use, consider the batteries dead
and purchase new batteries.

CAUTION
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

Important notice on the batteries for the HiKOKI
cordless power tools

Please always use one of our designated genuine
batteries. We cannot guarantee the safety and
performance of our cordless power tool when used with
batteries other than these designated by us, or when
the battery is disassembled and modified (such as
disassembly and replacement of cells or other internal
parts).

NOTE

Due to HiKOKI's continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

English
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Tiéng Viét

CAC NGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

/\ cANH BAO! )

Hay doc tat ca cac canh bao an toan va tat ca cac
hu’o’ng dan.

Viéc khéng tuan theo céc cénh bao va huong dén cé
thé dén dén bj dién giat, chéy va/hoéc bj thiong nghiém
trong.

Gitv lai tdt ca cac canh bao va hwéng dan dé tham
khao trong twong lai.

Thuét ng "dung cu dién" c6 trong cac canh bao dé cap
dén dung cu dién (c6 day) diéu khién béng tay hodc dung
cu dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu vwe lam viéc an toan

a) Giir khu vwc lam viéc sach va da anh sang
Khu vue lam viéc t6i tdm va bira bén dé gay tai
nan.

b) Khéng van hanh dung du dién trong khu vwc
dé chay né, ching han nhw noi cé chat léng dé
chay, khi dot hoac bui khéi.

Céc dung du dién tao tia Iira nén co thé lam bui
khoi bén Itra.

c) Khéng dé tré em va nhirng ngwoi khong phan
sw dirng gan khi van hanh dung du dién.
Swphan tam co thé khién ban mat kiém soéat.

2) Antoanvé dién

a) Phich cam dung cu dién phal phu hop véi 6
cam. Khong bao gi®» du’ovc cai bién phlch cam
dwéi mgl hinh thiec. Khéng du’ovc sw dung
phich tiép hgp véi dung cu dién ndi dat (tlep
dat).

Phich c&m nguyén ban va 6 cdm dién ding loai sé
giam nguy co bl d/en glat

b) Tranh de co thé tiép xuc VO’I cac bé mat noi dat
hoic tiép dat nhw dwong 6ng, 160 swéi, bép ga
vata lanh.

C6 nhiéu nguy co bj dién giat néu co thé ban ndi
hodc tiép dat

c) Khéng dé cac dung cu dién tiép xuc véi nwéc
muwa hodc am wét.

Nuwéc thadm vao dung cu dién sé lam tdng nguy co
bi dién giat.

d) Khong dwoc lam dung day dan dién. Khéng
bao gla nam day dé xach, kéo hoac rat dung cu
dién. Dé day cach xa noi c6 nhiét do cao, tron
trwot, vat sac canh hoac bd phan chuyén déng.
Déy bj hw hdng hodc réi sé lam téng nguy co bj
dién glat

e) Khivan hanh dung cu dién & ngoal trovi, hay s
dung day néi thich hgp cho viéc str dung ngoai
trovi.

Str dung day néi ngoai troi thich hop lam gidm
nguy co bi dién g/at

f) Néu khong thé tranh khéi viéc van hanh dung
cu dién & mot noi Am thép, thi hay sir dung
thiét b| dong dlen dw (RCD) dworc cung cap dé
bao vé.

Viéc str dung mét RCD lam giam nguy co bj dién
giat.
3) Antoan canhan

a) Ludén canh giac, quan sat nhirng gi ban dang
lam va phan doan theo kinh nghiém khi van
hanh dung du dién. Khong dwoc str dung dung
cu dién khi mét méi hodac dwéi anh hwéng cua
rwou, ma tay hoac dwovc pham
Mot thoang mét tap trung khi van hanh dung cu
dién c6 thé dan dén chéan thwong cé nhan nghiém
trong.
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4)

c)

d)

e)

f)

g)

St dung thiét bi bao vé ca nhan. Luén luén deo
kinh bao vé mat.

Thiét bj bdo vé nhw mat na ngén bui, giay an toan
chong trirot, nén bdo hé lao déng, hodc thiét bj
bao vé thinh giac duoc str dung trong cac didu kién
thich hop sé lam glam cac thwo’ng tich ca nhan.
Ngan chan viéc v6 tinh mé& may. Dam bao rang
céng téc dang & vi tri tit trwéc khi két néi dén
nguon dién valhoac bdé nguén pin, thu gom
hoac mang vac céng cu.

Viéc mang vac cac céng cu dién khi ngon tay cla
ban dét trén céng tac hodc tiép dién cho céc cong
cu dién khién cho céng tac béat Ién sé dan dén cac
tai nan.

Thao moi khéa diéu chinh hoéc chia vin dai 6c
ra trwée khi bat dung cu dién.

Chia vén dai 6¢c hodc chia khéa con c&m trén mot
bo phén quay cla dung du dién cé thé gay thuwong
tich ca nhan.

Khéng v&i tay qua xa. Luén luén dirng virng va
can bang

Diéu nay giup kiém soat dung cu dién trong tinh
hubng bét ngo tét hon.

Trang phuc phu hgp. Khéng mic quan ao rong
Iung thung hoac deo trang strc. Giir toc, quan
ao va gang tay tranh xa cac bo phan chuyén
déng.

Quén 4o rong lung thung, dé trang strc hodc téc dai
¢6 thé bi cudn vao céc b phan chuyen doéng.

Néu cé cac thiét bj di kém dé n6i may hat bui va
cac phu tung chon loc khac, hday dam bao cac
thiét bi nay dwoc ndi va st dung dung cach.
Viéc str dung céac thiét bj nay cé thé lam giam déc
hai do bui gay ra.

Str dung va bao dwdng dung cu dién

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Khoéng dwoc ép may hoat dong qua mirc. St
dung dung loai dung cu dién phu hop v&i cong
viéc cua ban.

Dung cu dién dung chung loai sé hoan thanh céng
viéc tét va an toan hon theo dung tiéu chi ma méy
duoc thiét ké.

Khéng sir dung dung cu dién néu céng tac
khéng tat hoac bat dwoc.

Béat ky dung cu dién nao khéng thé diéu khién
duwoc bang céng tac déu rat nguy hiém va phai
dworc stra chira.

Luén rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hoic
bé ngudn pin khéi cac céng cu dlen trwere khi
thwc hién bat ky diéu chinh, thay ddi phu tung,
hoac cét gitr dung cu dién nao.

Nhuvng bién phap ngén ngtra nhw vay gidp giam
nguy co dung cu dién khéi dong bat ngo.

Cat gitr dung cu dién khong s dung ngoai
tam tay tré em va khong dwoc cho ngwei chwa
quen sw dung dung cu dién hoac chwa doc
hwéng dan st dung nay van hanh dung cu
dién.

Dung cu dién réat nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dworc dao tao cach st dung.

Bao dwdng dung cu dién. Kiem tra dam bao
cac bo phan chuyen dong khong bi xé dich
hoac mac ket, cac bo phan khong bi ran nivt va
klem tra cac didu kién khac cé the anh hwéng
dén qua trinh van hanh may. Néu bi hw héng,
phai stra chiva dung cu dién trwéc khi str dung.
Nhiéu tai nan xay ra do bao quan dung du dién
kém.

Giir cac dyng cu cat sac bén va sach sé.

Dung cu cét co canh cét bén dwoc bdo quan ding
céach sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.



g) Strdungdung cudién, cac phu tung va dau cai,
v.v...dung theo nhwng chi dan nay, lwu y dén
cac diéu kién lam viéc va coéng viéc phai thwc
hién.

Van hanh dung cu dién khac véi muc dich thiét ké
c6 thé dan dén céac tinh huéng nguy hiém.

5) S dung va bdo quan dung cu chay pin

a) Chi sac pin bang b sac chuyén dung cia nha
cung cép.

B6 sac chi phu hop véi mét loai p/n nén néu st
dung cho mét loai pin khac c6 thé gay nguy co chay
nob.

b) Chivan hanh dung cu v&i loai pin dwoc thiét ké
riéng.

St dung bat ky loai p/n nao khac co thé gay nguy
co tai nan va chay né.

c) Khi khéng dung pin, bao quan pin & xa cac vat
dung kim loai nhw kep giay, tién xu, chia khéa,
dlnh oc hoac cac vat kim Ioal nhé khac vén co
the két néi thiét bi dau cudi nay v&i thiét bi dau
cubi khac. .
Céc dubi pin cham nhau sé chdp mach va cé thé
géy bong hoéc chay

d) Trong diéu klen st dung qua murc, chat Iong
trong pm co the bi chay ra; can tranh tlep xuc.
Néu vo tinh tlep xuc, rtka sach bang nwéc.

Neu chét Idng tiép xuc v&i mét, can dén co sGy te
dé duoc cham séc. Chat Idng chay ra tir pin co thé
gay kich trng hodc bdéng rét.

6) Bao dwéng
a) DPem dung cu dién ctia ban dén tho sira chira
chuyén nghlep dé bao du’ovng, chi sw dung cac
phu tung dung chiing loai dé thay thé.
Diéu nay gitp dam bao duy tri tinh ndng an toan
cla dung cu dién.

PHONG NGUA

Giilr tré em va nhirng ngwei khong phan sw tranh xa
dung cu.

Khi khéng str dung, cac dung cu dién phai dwoc cat
gitb tranh xa tdm tay tré em va ngwi khong phan S,

CANH BAO AN TOAN CHUNG CHO
QUA TRINH VAN HANH MAY MAI
HOAC MAY MAI CAT

a) Dung cu dién nay dworc ché tao v&i chlre nang nhw
dung cu mai hoac cét. Poc ky tat ca canh bao an
toan, hwo’ng dan minh hoa va théng sé ky thuat
kém theo dung cu dién nay. -

Viéc khéng tuan theo moi hwéng dan dwoc liét ké bén
dwdi cé thé gdy dién giat, chay, va/hodc chan thwong
nghiém trong.

Khoéng dwoc str dung dung cu dién nay cho cac
hoat dong nhw cha nham, danh béng bang ban
chéi sat hoac danh béng.

Céc hoat dong von khoéng thudc chirc nang thiét ké
cla dung cu cé thé gay nguy hiém va dan dén chan
thwong cé nhan.

c) Khéng st dung cac phu tung khong dwoc thiét ké
chuyén biét va khong dwoc nha san xuat dung cu
khuyén dung.

Phu tung cho du cé6 thé Iap khit vao dung cu dién ciing
khéng c6 nghia la n6 sé hoat dong an toan.

Téc do danh dlnh ctia phu tiing phai bang hoéc I&n
hon toc do t6i da ghl trén dung cu dién.

Phu tang c6 thé bj vé va véng xa néu chay nhanh hon
téc dé danh dinh cda ching.

b

-

d

-
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e)

f)

g)

h)

k)

Tiéng Viét

Bwong kinh ngoai va doé day cua phu tung phai
nam trong gi¢i han cong suat cia dung cu dién.
Phu tung c6 kich thuéc khong ding cé thé sé khong
dwoc bao vé va kiém soét thich dang.
Lapraprencua phu tung phal khép véi dwong ren
truc chinh may mai. Déi véi nhivng phu tung dwoc
1ap rap béng mit bich, 16 truc chinh cta phu tung
phai vira khit véi dwong kinh vi tri mat bich.

Céc phu tung ¢6 16 truc chinh khong khO’p voi phan
clrng Iap rép cta dung cu dién sé khién dung cu mat
can bang, rung qué mirc va cé thé gay mét kiém  soat.
Khong st dung phu tung da héng. Trwéc moéi lan
str dung phal kiém tra lai phu tung, chang han nhw
xem banh mai c6 manh vun va vét net khong, tam
dé& c6 vét niet, rach hay mon qua mure khong, chdi
kim loai c6 bj 16ng hoéc bj dirt day khong Néu lam
rot dung cu dlen hay phu tung, hay kiém tra xem
may c6 bi hw hong khong hoac Iap phu tung con
nguyen vao. Sau khi kiém tra va I4p rap phu tung,
ban va nhirng ngu’o’l xung quanh nén tranh xa
mat phéng quay cua phu tung va bat may & téc do
khong tai t6i da trong vong mot phat.

Phu tung hw héng thweong bj vé thanh tieng ménh trong
thoi gian chay thir nay.

Mac thiét bi bao ho ca nhan. Tuy thuéc vao tirng
Ioal cong viéc ma s dung mat na, kinh bao ho
hodc kinh an toan. Khi can, nén mang mat na
chong bui, mleng bao vé tai, giang tay va tdm chan
c6 kha nang ngan ch:_an cac manh vun gia céng
hodac bét mai nhé.

Dung cu bao vé mat phéi c6 kha ndng ngdn manh vé
bay ra tc nhiéu loai hoat dong khac nhau. Méat na hoac
khéu trang chong bui phal ¢6 kha nang loc cac hat nho
phat sinh ttr qua trinh van hanh. T/ep xuc lau véi tiéng
én & curong dé cao cé thé gay mét thinh Iuc.

Gilr nhwng ngwou khong phan sw tranh xa khu vwe
lam viéc vé&i khoang cach an toan. B4t ky ai vao
khu vwe 1am viéc déu phai mic thiét bi bao ho ca
nhan.

Nhing ménh v cda phoi gia cong hodc phu tung bj bé
¢6 thé vang xa va gdy chan thuong bén ngoai khu vire
van hanh truec tiép. .

Gilv dung cu dién & bé mat ndm da dwgc cach
dién, khi thwc hién van hanh may & noi ma dung
cu cat cé thé cham phal day dién an.

Cham phai day dién “co dién” cling sé lam cho cac b6
phén kim loai bén ngoai cua dung cu dién bj "nhiém
dién" va cé thé khién cho ngwdi van hanh méy bj giat
dién.

Dat day tranh xa phu tung dang quay.

Néu ban mét kiém soét, day sé co thé bj cét hodc
vwéng vao, va tay hodc canh tay cua ban sé bj kéo vao
phu tung dang quay.

Khéng bao gi® dat dung cu dién xuéng cho dén
khi phu tung ngtrng hoat déng hén.

Phu tang dang quay c6 thé gam vao bé mat va kéo
dung cu dién ra khdi tdm kiém soét cda ban.

m) Khéng bat dung cu dién khi ban dang cam bén

n)

0)

p)

nguwoi.
V6 tinh cham vao phu tung dang quay c6 thé lam quén
&o bj viréng vao, kéo phu tung vé nguwoi ban.

Thwong xuyén lam sach 16 théng gié caa dung cu
dién.

Quat cua dong co sé hat bui vao bén trong v6 may va
viéc tich tu qua nhiéu bét kim loai c6 thé gay tai nan vé
dién.

Khéng van hanh dung cu gan cac vat liéu dé chay.
Tia Itva dién c6 thé bat vao cac vat ligu naygay chay.
Khong str dung cac phu tiing can cé chat lam mat
dang léng.

N dung nwéc hodc chat lam mat dang I6ng khéac c6
thé géy giat dién hoéc séc.
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LUC GIAT LUI VA CANH BAO LIEN
QUAN

Luc gidt lui & phén tng bat ngd do banh mai, tdm do, chéi
hodc bat ky phu tung khac dang quay bi ket hodac vw(mg
Phu tung dang quay bj ket hodc vuréng c6 thé ngteng dot
ngot, viéc nay $6 lam cho dung cu dién vén da mat kiém
soat bi bat vé hwéng nguwoc voi huwdng quay cua phu ting
tai diém bi ket.

Vi du, néu banh mai bj vwong hodc ket vao phOI g/a cong,
canh ctia banh mai dang & ché ket cé thé cam vao bé mat
vat liéu lam cho banh mai nay lén hoac vang ra. Banh mai
¢6 thé ndy ra xa hodc hwong vé ngwm van hanh, tay vao
hwo'ng chuyen déng cua banh mai tai diém bj ket. Banh
mai cling ¢6 thé bj vé trong nhirng diéu kién nay.

Luwc giat lui xdy ra do st dung sai dung cu va/hodc quy
trinh hodc diéu kién van hanh khong chinh xéac va cé thé
trénh dwoc bang céch thuc hién cac bién phép phong
ngtra thich hop liét ké bén duwdi.

a) Cam chic dung du dién va dinh vi co’ thé ciing
nhw canh tay sao cho c6 thé can dwoc Iwc glat lui.
Luén st dung tay cam phu, néu cé, dé k|em soat
tdi da lwc giat lui hoac phan lwc mé men xoan khi
kh&i déng.

Ngwov van hanh cé thé k/em soat phan lwc mé men
xo0a&n hodc lwc giat Iui néu thwc hién céc bién phap
phong ngtra thich hop.

b) Khéng bao gi& dat tay gan phu tung dang quay.
Phu ting cé thé giat Iui vé tay ban.

c) Khoéng dirng trong khu vwc ma dung cu dién sé
chuyén déng néu xay ra Iwc giat lui.
Lwe giat lui sé déy dung cu theo hwéng ngwoc voi
hwéng chuyén dong clia banh mai tai diém bj ket.

d) Dic biét cha y khi lam viéc v&i cac géc, canh sit,
V.v... Tranh lam nay va ket phu tung
Céc géc, canh sét hodc gor noi ¢6 xu hwong lam ket
phu tung dang quay va gay mat kiém soat hoéc tao luc
giat lui.

e) Khong Iap lw&i cwa xich, dao khac gé hoic lwdi

cwa cé rang.
thng lwdi nay thwong xuyén tao ra luc giat lui va géy
méy kiém soét.

CANH BAO AN TOAN DANH RIENG
CHO HOAT DONG MAI VA MAI CAT
bUT

a) Chisw dung loai banh mai dwoc khuyen dung cho
dung cu cua ban va tdm chén bao vé riéng dwoc
thiét ké cho banh mai da chon.

Banh mai khéng duwoc thiét ké chuyen biét cho dung cu
dién nay sé khéng dwoc béo vé thich dang va khéng
an toan.

Bé mit mai cia banh mai 16m giira phai dwoc lap
rap sau mat phang miéng 6p chan.

Banh mai duoc 14p rap khong dung cach nhé 1én mat
phéng miéng ép chén cé thé khéng duwoc bdo vé thich
dang.

Tam chén bao ve phai dwoc 13p khit vao dung cu
dién va dlnh vi dé dam bao an toan cao nhat sao
cho phan tdm chén 16 ra ngoai hwéng vé nguwoi
van hanh la nhé nhét.

Tam chén gitp bao vé ngwdoi van hanh khdi bj manh
vun cta banh mai bé vé vang trang, tranh vo tinh tiép
xuc v&i may mai va tia Itva c6 thé lam quén &o bén Iiva.
Chi str dung banh mai cho cac ng dung dwoc
khuyén nghi. Vi du: khéng mai béng canh cua
banh mai cét.

b)

c)

d)

36

Béanh mai cét dwoc stv dung cho muc dich mai canh
bién, cac I bén tac dung vao nhirng banh mai nay co
thé lam cho banh mai bj vo. i

Luén str dung mat bich banh mai con tot, kich
thwéc va hinh dang phu hep véi banh mai ma ban
da chon.

Mat bich banh mai phu hop sé d& dwoc banh mai, do
dé lam giam nguy co lam v& banh mai. Mat bich danh
cho banh mai cét c6 thé khac véi mét bich banh mai
nhén.

Khong str dung banh mai da moén cua cac dung cu
dién 1&n hon.

Banh mai dung cho cac dung cu dién I6n hon khong
thich hop voi téc do cao hon cia dung cu nhé hon va
c6 thé bj vé.

CANH BAO AN TOAN BO SUNG
DANH RIENG CHO CAC HOAT DONG
MAI CAT

a) Khéng “kep chat” banh mai cét hodc tac dung lwe
qua Ion. Khdéng cb tao ra vét cat qua sau.

An banh mai qué manh sé tang luc tai va dé lam xoén
hodc ket banh mai vao vét cat, ciing nhw c6 thé gay ra
Iwre giat lui hodc v& banh mai.

Khong drng phia sau hoic thang hang véi banh
mai dang quay.

Khi banh mai dang quay dich chuyen ra xa ban, luc
giat i tiém &n c6 thé day banh mai dang quay va dung
cu dién hwong théng vao ban.

Khi banh mai bi ket hogc khi ngwng catvily do nao
d6, hay ngat dién dung cu va gilr may dirng yén
dén khi banh mai ngirng hoan toan. Khéng co rat
banh mai cat ra khoi vét cit khi banh mai con dang
quay, néu khong sé lam phat sinh lwc giat lui.
Kiém tra va tién hanh khdc phuc dé loai bé nguyén
nhéan gay ket banh mai.

Khéng bat dau lai hoat dong cat
céng. Hay d¢i banh mai dat toc dé
than dit lai vao vét cat.

Bénh mai c6 thé bj ket, néy Ién hodc giat Iui néu khéi
dong lai dung cu dién ngay trén phdi gia céng.

Chong do cac bang dién hoac bat ky vat gia céng
qua c& nao, dé glam thiéu nguy co thit lai hoac
phan trng x4u ctia banh xe.

Nhirng vat g/a céng Ién ¢6 xu hwéng lun xubng dwéi
trong lwong cia chung Cac vét chong do phal duoc
dat bén dwdi vat gla céng gén dwcmg cét va gan ria
cla vét gia céng & cé hai phla cla banh xe.

Hay sr dung canh bao b sung khi thwc hién mot
"ranh cat" Ién nhirng birc twdng hién c6 hodc cac
khu vwc khéng thay dworc khac.

Bénh xe nhé ra c6 thé cét dwo'ng bng khi hodc nwér,
day dién hodc céc véat c6 thé gay ra phan (rng manh
mé.

HU'GNG DAN AN TOAN CHUNG CHO
MAY MAI DANG DPIA KHONG DAY

Kiém tra d& dam bdo toc do ghi trén banh mai bang
hoéac I16n hon tbc d6 danh dinh cua may mai;

Dam bao rang kich thwdc banh mai twong thich voi
may mai;

Banh mai nham pha| duwoc cét gir va xr ly cén than
theo hwéng dn cla nha san xuat;

Kiém tra banh ma| nhén trwdc khi st dung, khéng
dung cac san phdm mé, nt hodc cé khiém khuyét
khac;

Dam bao rang banh mai Iap rap va cac tiép diém duoc
rap dung hwdng dan cua nha san xuat;

e)

f)

b)

[

-

d) trén phoi

téi da va can

e)

f)



Dam bao sé sl dung cac ban dém neu chung duwoc
cung cAp kém theo san phdm mai gén két va khi can
thiét;

Dam béo san phdm mai duoc 18p rap va siét chat dung
céach tredce khi str dung va chay may khong tai khoang
30 gidy & khu vuc an toan, ngirng may ngay néu thay
may rung dang k& hodc phat hién khiém khuyét gi
khac. Néu xay ra tinh trang trén, hay kiém tra dung cu
dé xac dinh nguyén nhan;

Néu dung cu dwoc trang bi tAm chén bao vé thi khong
bao gi¢ dwoc van hanh dung cu thiéu tAm chan bao
vé;

Khi str dung banh mai cét, hay kiém tra dé dam bao da
thao tam bao vé banh mai tiéu chuan ra va lap banh mai
cuing tdm bao vé phu vao (du’o’c ban rleng) (Hinh 7);
Khong dwoc st dung ong ndi hodc dau noi tiép chuyén
rieng dé Iap v&i banh mai nham 16 1&n.

Déi voi cac dung cu dwoc thiét ké sao cho khdp véi
banh mai 16 ren, hay ddm bao sao cho ren cla banh
mai dd dai dé twong thich véi chidu dai can truc;

Kiém tra dam bao phoi gia cong dwoc do dung cach;
Khong st dung banh cat dé mai bien;

Dam bao rang tia Itra dién phat ra do st dung dung cu
khéng gay nguy hiém, vi du nhw khéng bén vao nguoi,
khong bat Ira v&i cac chét dé chay,

bam bao rang cac 16 thong gi6 ludn sach sé& khi lam
viéc trong dieu kién bui ban, néu can lau sach bui,
trwdc tién phai ngat dung cu khéi ngudn dién chinh
(str dung vat phi kim) va tranh lam héng cac bo phan
bén trong;

Ludn deo bao vé mét va tai. Phai mang céc thiét bj bao
ho ca nhan nhw mat na chéng bui, gang tay, mii bao
hiém va tdm chan;

Can than chu y cac banh mai van dang quay sau khi da
tat dung cu.

/A CANH BAO

Khi st dung banh mai cat d¢t, hay dam bao ban Iap
tam chan bao vé cat dut. o .
Khi str dung banh mai, hdy ddm bao ban lap tam chan
bao vé banh mai.

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG
1.

Dam bao réng banh mai I6m glwa sw dung Ia dang
chuén va khéng bj ran ntt hodc co ti vét trén bé mat.
Cung can phai dam bao rang banh mai 16m gitra dwoc
I&p vao chinh xac va khép ndi banh mai dwoc siét chat
hoan toan.

Xac nhan rang da nha nut ddy bang cach day nut day
hai hodc ba Ian trude khi bat dung cu dién.

D& kéo dai tudi tho clia may va dam bao san pham mai
c6 chat lwgng tbt, didu quan trong la gitr cho may khong
bi qua tai do tac dung lwc qua lon. Trong hau hét ung
dung, riéng trong lwong ctia may la da dé& mai hiéu qua.
Lwc tac dong qua I&n sé dan dén téc do xoay glam bé
mat mai xau va qua tai, nhwng hién twong nay cé thé
lam glam tu0| tho clia may.

Banh mai van tiép tuc xoay sau khi tat dung cu dién.
Sau khi tat dung cu, khong dwoc dat may xudng cho
dén khi banh mai Idm gitra nglrng xoay han. Ngoai viéc
tranh cac tai nan nghlem trong, thao tac phong nglra
nay sé gidam Iudng bui va va manh v& ket vao thiét bi.
Khi khéng s dung thiét bi, thao ngudn dién ra khoi
may.

Dam bao TAT may va rut pin ra dé tranh tai nan nghlem
trong trude khi banh mai 16m gitra dugc I&p rap va thao
roi.

Cén than véi lwc danh Iai cua phanh.

May mai duing pin nay c6 phanh dién t&» hoat dong khi
cong téc dwoc nha ra. Vi sé ¢6 lwe danh lai khi phanh
hoat déng, hay dam bao gitr chat phan than chinh cla
may.

Tiéng Viét

Khéng st dung san ph&m néu dung cu hodc dudi pin
(gja lap pin) bi bién dang.

L3p pin c6 thé gay ra chap mach sé dé dan dén thai
khoi hodc danh Ira.

Gilr cac dau cubi ctia dung cu (gia I&p pin) khéng co
mat kim loai va bui.

Trwdce khi st dung dam bao sao cho mat kim loai va
bui khong dinh vao khu vuec dau cubi.

Trong qua trinh st dung, cb gang khong dé mat kim
loai hodc bui trén dung cu khéng dinh vao pin.

Khi tam ngung van hanh hoéc sau khi st dung, khéng
dé dung cu & noi coé mat kim loai hodc bui cé thé roi
vao.

Lam nhu vay c6 thé gay ra chap mach sé dé& dan dén
thai khoi hoac danh Itra.

BIEN PHAP PHONG NGUA POI VO
PIN VA BO SAC

1.

O O O ©

Ludn phai sac dc quy & nhiét dd méi trwong xung
quanh la -10-40°C. Mét nhiét d6 duoi -10°C sé dan
dén sw sac qua murc gay nguy hiém. Ac quy khong thé
duoc sac & nhiét do Ion hon 40°C.

Nhiét do phu hop nhat cho viéc sac la 20-25°C.

2. Khéng str dung bo sac lién tuc.

Khi két thuc mot 1an sac, aé yén b sac trong khoang
15 phut trwée 1an sac 4c quy tlep theo.

3. Khoéng dé vat la xam nhap vao 6 két néi 4c quy co thé
sac.

4. Khéng thao rdi 4c quy cé thé sac hodc b sac.

5. Tuyét déi khéng lam doan mach 4c quy c6 thé sac.
Viéc lam doan mach &c quy sé gay ra moét dong dién
I&n va sy qua nong. Di&u nay dan dén chay va hu hai
cho &c quy.

6. Khong virt bd &c quy vao IGra.

Néu ac quy chay, n6 cé thé phat nd.

7. St dung pin hét dién sé& lam héng bo sac.

8. Pem ac quy ra clra hang da mua ngay khi thay thoi
gian duy tri sau sac qua ngén so véi viéc st dung thuc
té. Khéng dung Ac quy da kiét.

9. Khoéng dwa céac vat la vao cac khe thdng gio cua bd

sac. -
Viéc dwa cac vat kim loai hoac cac vat dé bén Ira vao
cac khe thong gio clia bd sac sé dan den nguy co dién
giat hoac lam hw hai bd sac.

CANH BAO VE PIN LITHIUM-ION

Dé kéo dai tudi tho, pin lithium-ion duoc thiét ké c6 chire

nang bao vé nham ngan chan ro ri pin.

Trong cac truong hop twr 1 dén 3 duoc liét ké bén dwoi,

khi str dung san pham nay cho du ban d& kéo cong téc thi

dong co van co thé ngirng hoat dong. Day khong phai la

16i k¥ thuat ma la chirc nang béo,vé cla may.

1. Khi thoi lwgng st dung pin hét, dong co sé nglrng.

Trong trwong hop nay can sac pin ngay.

Néu dung cu bi qua tai, dong €6 co thé ngung Trong

trudng hop nay, nha céng tac dung cu va loai bd

nguyén nhan gay qua tai. Sau dé ban co thé st dung

tiep dung cu.

Néu pin quéa nong khi lam viéc qua mic, pin co thé

ngirng tiép dién.

Trong trvong hop nay, ngrng st dung pin va dgi pin

mat lai. Sau d6 ban cé thé dung tiép.

0ai ra, vui ldng chu y dén nhitng canh bao va lwu y sau.

NH BAO

De tranh pin bi rd ri, phat nhiét, thai khoi, nd va danh Itra

sG'm, vui long chu y cac bién phap phong nglra sau.

1. Bam bao rang mat kim loai va bui khéng dinh vao pin.

O Trong khi gia cong, ddm bao sao cho mat kim loai va
bui khéng roi vao pin.

2.
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Tieng Viét
O Dam bao sao cho néu cé bat ky mat kim loai va bui
nao roi vao dung cu dién trong Iic gia cong thi chiing
khong bi dinh vao pin.
Khong cét gil pin chwa st dung & noi cé mat kim loai
va bui.
Trwdc khi cat git, lau sach mat kim loai va bui c6 thé
bam pin vao va khéng cat gilr cung cac vat dung kim
loai khac (vit, dinh, v.v...).
Khéng duc pin béng vat sac nhon nhw dinh, khéng dap
bang bua, khong dap lén pin, khéng quang hodc tac
dong lwe qua 1én 1én pin.
Khoéng st dung p|n da héng hoac bi bién dang ré rang.
Khong st dung pin cho muc dich khac quy dinh.
Néu pin chwa duoc sac day, ngay ca khi hét thoi gian
sac quy dinh, ngay lap trc nglrng chr khéng sac tlep
Khéng dat hoac lam cho pin chiu nhiét dé hoac ap suét
cao chang han nhw trong 16 vi séng, may say, vat chira
ap suét cao. )
Gilr pin tranh xa Itra ngay lap t&rc néu phat hién pin bj
ro ri hodc c6 mui hoi.
Khong st dung p|n & khu vyee tao ra tinh dién manh.
Néu pin bi ro ri, co mui hoi, phat nhiét, d6i mau, bién
dang hoac co bleu hién khac thuwong khi sir dung, khi
sac pin hodc cét guy ngay Iap tirc thao pin ra khoi thiét
bi hoac bd sac va ngwng st dung.
Khong nhung pin vao chét I6ng hodc dé béat ky chéat
I6ng chay nao chay vao bén trong Chay dén chéat léng
dan dién, chéng han nhu nuwéc, ¢ thé gay ra hw héng,
dan dén chay hoac né. Cét gil pin & noi thoang mat,
tranh xa céc vat dé chay va dé bat Itra. Phai tranh xa
moi trwong khi gy an mon.
THAN TRONG
1. Néu chat 16ng bi ro ri tir pin dinh vao mét, khong cha
xat mat, phai rira mét bang nwéc sach nhw nwéc may
va ngay lap tirc lién hé voi bac si.
Néu khong x& ly ngay, chét1éng co thé gay thwong tén
cho mét.

N

o ko

~
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10.

2. Néuchéat Iong bi ré ri dinh vao da hodc quan 4o, 1ap tirc
rira bang nuwdc sach nhw nwéec may
Viéc nay cé kha nang gay kich tng da.

3. Néu ban thay vét ri sat, mui héi, phat nhiét, déi mau,

bién dang, va/hoac bét thudng khac khi str dung pin
lan dau, khong dung nia va tra lai cho nha cung cap
hodc cung &ng cuia ban.
CANH BAO
Néu co vat dan dién dinh vao cac cwc cua pin lithium ion
thi pin, c6 thé xay ra hién twcyng doan mach va dan dén
nguy co héa hoan. Khi cét git pin lithium ion, phai dam
bao tuan thi theo cac nguyén tac véi noi dung nhuw sau.
O Khong dat cac manh nhd, dinh, va day dan dién nhw
day séat va day déng vao hop cét glu
Détranh hién twong doan mach, can nap pin vao dung
cu hodc gén can than nap pln dé cét gitr cho dén khi
khéng nhin thay 16 théng gio.

LIEN QUAN DEN VAN CHUYEN PIN
LITHIUM-ION

Khi van chuyé&n pin lithium-ion, vui Idng quan sat cac

phong nglra sau day.

CANH BAO

Thong bao cho céng ty chuyen ché la co kién hang chiva

pin lithium-ion, cung cap cho cong ty nay biét dau ra cong

suét cla pin va tuan theo huéng dan cda cong ty van
chuyén khi t& chirc van tai.

O Pin lithium-ion vwot qua dau ra cong suét 100Wh
duoc xem xét & dwa vao phan loai hang hoa vé Hang
hoa nguy hiém va sé yéu cau thi tuc ap dung déc biét.

O Dbi véiviéc van chuyen ra nuwéc ngoa| ban phai tuan
tha luat phap qudc t& va cac nguyén tac va quy dinh
clia nwoc den.

e}
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DAu ra cdng suét

[ [ wh

2 dén 3 chiv sb

/

PHONG NGUA KET NOI THIET Bl
USB (UC18YSL3)

Khi xady ra sy cb bat ng®, di¥ liéu trong thiét bj USB két
ndi véi sa&n phdm nay cé thé bi hédng hodc mét div liéu.
Ludn dam bao réng da sao chép dw phong bt ky di liéu
nao chira trong thiét bji USB trwéc khi st dung véi san
ph&m nay.

Xin lwu y rang cong ty ching t6i sé hoan toan khong chiu
trach nhiém ddi véi bat ky di liéu nao lwu trir trong thiét b
USB ma bij hong ho&c bi mét, cling nhu bat ky sy hw héng
nao cé thé xay ra cho thiét bi da két néi.

CANH BAO

O Truwéc khi st dung, hay kiém tra cap USB dang két néi
xem c6 bat ky 16i hoac hw hdng nao khéng.
S& dung cap USB bi 16i ho&c bj hw hdng c6 thé gay bbc
khéi ho&c bbc chay.

O Khikhdng st dung san phdm, hay day céng USB béng
nép cao su.
Bui, v.v... bam trong cdng USB c6 thé gay béc khoi
ho&c béc chay.

CHUY

O Thinh thoang c6 thé bj tam ngung trong thoi gian sac
USB.

O Khi khéng sac thiét bi USB, rat thiét bi USB ra khéi b
sac.
Néu khong lam nhuw thé thi khong chi lam giam tu0|
tho pin cua thiét bi USB ma con co thé dan dén sw cb
khong mong muén.

O Mot so thlet bi USB sé khoéng sac duoc, tuy thudc vao

loai thiét bi.

TEN CAC BO PHAN (Hinh 1-Hinh 17)

@ | Pong co @0 | Bang phan phéi dién
@ | Nhan mac @ | Tai chtra bui

® | Nat badm @ | Pin

@ | Tay cAm bén hong @ | Cong téc ché 4o tw

dong

Cong tac chi bao pin
con lai
(trén than may)

@
@

V& banh rang

Bén chi bao pin

Banh trung tam bi > :

® |°°% ! @ | con lai
nen (trén than may)
Tam chén bao vé

@ | banh mai khéng can Can cong tac
dung cu (co vit)

Cong tac @ | Then cai

® |vs @® | Den chi thj sac




Tiéng Viét

Bu léng dau luc giac Banh cat mai mon
® M5 % (ban riéng)
N i Banh mai kim cuong
@0 | Chia van luc giac @ (ban riéng)
@ | Tay gat @ | Can khoa
Cong tac chi bao pin
@ |Vong démbanh mai | @ |con lai

(khi dung pin)

. Bén chi bao pin
Pai 6¢ banh mai @ |con lai
(khi dung pin)

@ |cole @) | Ban chai mémb
Co bao vé bén .
® (ban riéng) 2 |Luei

CAC BIEU TUONG
CANH BAO

Cac biéu twong sau day du’o’c st dung cho may
Hay chac chan ring ban hiéu y nghia cta cac biéu

twong nay trwéee khi str dung.

G1810DE / G1810DF: May mai dung pin

@ D& giam rui ro bi thuwong, ngwdi dung phai

doc sach hwéng dan.

Lu6n deo thiét bj bao vé mét.

bién ap dinh mac

v
N | Téc d6 danh dinh

Ng | Téc d6 xoay khéng tai

S vong quay hodc chuyén déng tinh tién qua
lai moi phut

D Puwdng kinh ngoai banh mai

d Duong kinh 16 banh mai

t Do day banh

Téc do bign

Trong lwong*

Chuyén do6i BAT

Chuyén dbi TAT

Ngét két ni pin

Coéng tac ché do tw dong

Cong téc chi bao pin con lai

CANH BAO

H%@B@@E@

Lwong pin con lai gan hét

Hay sac pin ngay khi c6 thé
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Lwong pin con lai mét nira

@3d |Lwong pin con lai du

* Trong Iuong bao gébm pin, bé phan bao vé banh mai,
tay cAm bén, vong dém banh mai va dai 6c banh mai.

CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

Ngoai phan chinh (1 bd), bd san pham nay con chira cac
phu tung dwoc liét ké trong trang 72.

Phu tung tiéu chuan cé thé thay déi ma khang bao truéc.

NG DUNG

O Dé mai g& cla vat dic va danh béng nhiéu loai vat ligu
thép, dong nhém va vat duc.

O Mai cac bd phan da han hoac cét cac bd phan bang
cach dung mo cét.

O Mainhwa téng hop, da phién, gach, cam thach, v.v..

O Cét bé tong téng hop, da, gach, da cam thach va cac
vat liéu twong tw.

THONG SO KY THUAT

1. Dung cu dién
Thong s6 ky thuat cia may nay duoc liét ké trong Bang
& trang 71.

Diéu khién dién tw

O Khéidong mém
Giam d6 giat voi nguoi van hanh bang cach kiém soat
sb vong quay trong khi khé&i dong.

O Ba&o vé chéng luc danh lai
Tinh n&ng bao vé chdng lurc danh lai sé ngat dién dong co
va dirng dung cu dién trong truong hop giam téc do quay
do6t ngdt clia banh mai trong qué trinh van hanh (vi du, néu
banh mai khoa trong qua trinh van hanh cét, v.v...).

O Bao vé qua tai
Trong khi lam viéc, néu tai trong vwot qua mot mirc
nhét dinh hodc néu dia mai bi dwng trong mét khoang
thoi gian nhat dinh, dong co sé& dirng lai d& bao vé
dung cu va dé dam bao an toan.
Tt cong tic mot 1an, sau d6 bat lai d& khai dong lai
dung cu.

O Chtrc nang diéu kh|en phuc hoi xoay
Trong khi lam viéc, néu dung cu bi ép qua manh vao bé
mat va lam cho dong co bi dirng lai, hay nhac dung cu
1&n va giam nhe tai, khi d6 doéng co sé tiép tuc quay trér
lai.
Tuy thudc vao dia mai dugrc st dung va, digu kién lam
viéc, diéu khién phuc hoi vong quay ¢6 thé bi vo hleu bé&i
chtre nang béo vé chéng qua tai.

O Ba&o vé qua nhiét
Tinh nang bao vé nay sé ngét dién dong co va dirng
dung cu dién trong trwéng hop ddng co qua nhiét khi
van hanh.
Khi tinh nang bao vé qua nhiét dwgc kich hoat, dong
co c6 thé dirng lai.
Trong truong hop nay, hay nha céng téc dung cu va
lam ngudi trong vai phut.
Sau d6 ban c6 thé tlep tuc st dung.

O Khei dong lai chire néng phong ngira
Néu van bat ngudn, dung cu sé& khong khé&i dong lai khi
1&p pin. C6 thé hiy chirc nang nay sau khi tat dung cu.




Tiéng Viét

O Chtrc néng phanh
Phanh sé& dugc kich hoat khi tat cong tac.

CHUY
Do chuong trinh ngh|en clru va phat trién lién tuc clia
HiKOKI, cac thong sb k¥ thuat néu trong tai liéu nay co
thé thay di ma khong thong béo tru.

2. Pin
Méu BSL1850MA
Dién thé 18V
Dung lwvong pin 5,0 Ah

SAC PIN

Trwédc khi st dung dung cu dién, sac pin nhw hwéng dan
bén dwdi.

1. Cam day nguédn cla may sac pin vao 6 dién.
Khi cam phich b sac vao 6 cdm dién trén two'ng den
chi thi sac sé nhap nhay mau dé (cach nhau 1 giay).

2, Lap pin vao may sac pin.
Lap chat pin vao by sac nhw minh hoa & Hinh 3
(trén trang 2).

3. Sac pin
Khi 1ap pin vao bd sac, dén chi thi sac s& nhap nhay
mau xanh.

Khi pin d& dwoc sac day, dén chi thj sac sé& sang véi
mau xanh |a cay. (Xem Bang 1)

(1) DAu hiéu dén chi thi sac
Cac dau hiéu dén chithi sac sé dwoc trinh bay & Bang 1
theo tinh trang ctia b sac hay pin sac.

Bang 1
Tinh trang f o aa s ¢ R
sac pin Trang thai cia dén bdo | Y nghia dén bao
Trude khi (E)‘";T/ LAT(,‘\’A"’A'LS“SB)“ o9 | Bz cam vao
sac pin -g y- - nguon dién *1
beén trong vong 0,5 giay
voi thoi lwong 1 gidy = .
(MAU XANH) ba sac duwdi 50%
| |
ben trong vong 1 giéy
Trong khi | v&i thoi lwgng 0,5 giay = o
sacpin | (MAU XANH) Da sac dudi 80%
|
Séng lién tuc
(MAU XANH) ba sac hon 80%
Séng lién tuc
Sac pin (MAU XANH LA)
hoan tat | Tiang chuong lien tuc:
khoang 6 giay)
Ché do BAT/TAT véi thoi Iuo’ng
cho qua | 0,3 gidy (MAU BO) e S v
néng e EE 9
BAT/TAT véi thoi lvong
N z | 0,1 giay (MAU TIM)
Khong thé LENRERRNINNN] Hongspln hay bo
Sacpin | (Tiéng chudng ngét sac
quang: khodng 2 giay)

40

*1 Néudéndd t|eP tuc nhap nhay ngay cakhida gan b sac,
hay kiém tra dé xac nhan rang pin dé dwoc 1&p day da.

*2 Mac du qua trinh sac sé bat dau sau khi pin nguéi ngay
cé khi dé pin trong may, nhwng cach tot nhat la thao
pin ra va dé pin ngudi & noi co bong ram, thong thoang
trwdc khi sac.

*3

O Lé&p pin mot cach chac chan

O Kiém tra dé xac nhan rang khong co vat la nao bi ket
vao gia d& pin hodac cac dau noi.

<Néu sac lau>

O Qua trinh sac sé lau hon & nhiét d6 moi truong cuc
thap. Sac pin & noi 4m ap (chang han nhuw trong nha).

O Khong chan 16 thoat khi. Néu khang, bén trong s& qua
noéng, lam giam hiéu suét clia bd sac.

O Néu quat lam mat khéng hoat déng, hay lién hé véi Trung
Tam Bao Hanh Uy Quyén cua HiKOKI dé stra chiva.

(2) Lién quan dén nhiét d6 va thei gian sac cua pin sac
Nhiét do va thoi gian sac sé thwc hién theo ndi dung
trinh bay trong Bang 2

Bang 2
Mau UC18YSL3
Loai pin Li-ion
Dién thé sac 14,4-18 V
ES:;E csigcn?;litheo do pin c6 the 0°C—50°C
1,5 Ah 15 phut
2,0 Ah 20 phat
2,5 Ah 25 phat
o 20 phut
Thoi gian sac, 3,0 Ah (BSL1430C,
cho dung luvong BSL1830C: 30 phut)
pin, xap xi -
(0'20°C) 4,0 Ah 26 phat =
' (BSL1840M: 40 phut)
5,0 Ah 32 phut
6,0 Ah 38 phut
8,0 Ah 52 phut
1 (izAg“gf\ﬁ')" 20 pht
Pin da von zkiz”‘g"(frf\ﬂ'f’ 32 phut
4'(?(9?0‘,’;%" 52 phat
Sé cell pin 4-10
bién ap sac cho USB 5V
Cuwdng do dong dién sac cho USB 2A
Trong luvong 0,6 kg
CHUY

Thoi gian sac lai co thé thay ddi theo nhiét d6 xung
quanh va dién ap ngudn dién.

4. Ngat két n6i day dién bo sac khoi 6 cam dién trén
twong hodc 6 cam dién bat Itva.

5. Giir chac bé sac va rat pin ra.

CHUY
Dam bao rutpln ra khéi bd sac sau khi st dung va cét
gilr bd sac can than.



Lién quan dén hién twong xa pin khi dung pin méi,
V.V...

Vi héa chét bén trong clia cac cuc pin méi va pin chua
dwoc str dung trong mét thoi g|an dai chwa dwoc hoat
hoa, nén hién twong xa pin c6 thé it xay ra khi stv dung
chung lan dau hay lan the hai. Day la hién twong tam
thoi va thoi gian théng thuwong can thiét dé sac lai pin
s& duoc phuc hdi bang cach sac pin tir 2-3 lan.

[ Céch kéo dai tudi tho pin

(1) Sac pin trwéc khi chung hoan toan can kiét.
Khi ban cdm thay cong suét clia dung cu tré nén yeu
hon, ngwng st dung dung Cu va sac pin. Néu ban ct
tlep tuc st dung dung cuva Iam can hét dong dién, pin
c6 thé bi héng va rat ngan tudi tho.
(2) Tranh sac pin & nhiét do cao. .
Pin sac sé nong 1én ngay sau khi st dung. Néu sac pin
ngay sau khi su dung cac chat hoa hoc bén trong p|n
s6& hong, va tudi tho pin sé bj rat ngén. D& pin nghi ngoi
va sac lai sau khi pin da ngudi.
THAN TRONG
O Néu pin duoc sac luc con néng do bi aé mot thoi gian
dai & vi tri c6 anh ning mét troi chiéu truc tlep hoac do
pin vira duoc sir dung, thi dén chi thi sac cla bo sac sé
sang trong 0,3 giay, khong sang trong 0,3 gidy (tét trong
0 3 gidy). Trong trrdng hop nay, trudce tién dé pin nguoi
rbi sau do bat dau sac.
Khi den chi thi sac chap chon (cach nhau 0,2 glay) hay
kiém tra va Iay ra bat ky vat thé la nao trong dau néi p|n
clia bo sac. Néu khong cé vat thé la nao, rét cé thé pin
hoac may sac pin dang co truc trac. Hay mang no dén
Cac trung tam bao duéng Uy quyén.

LAP PAT VA VAN HANH

Hanh déng Hinh Trang
Théo va I&p pin 2 2
SAC PIN 3 2
L&p rap va diéu chinh &p chan 4 3
banh mai
Diu chinh tay cam phu 5 3
L&p rap banh mai I6m gira*2 6 4
L&p rap banh cat*1, *2 7 4
L&p dTa mai kim cwong*1, *2 8 4
Van hanh chuyén déi 9 4
Chuyén dbi ché do hoat dong*3 10 5
Goc mai va phwong phap mai 11 5
Chj bao pin con lai 12 5
(trén than may)*4
Gt pincon oo | s
Sac thiét bj USB tir 6 cdm dién 15-a 6
gi%%thiét bi USB va pin tir 6 cam 15-b 6
Cach sac thiét bi USB 16 6
Khi hoan tét sac thiét bi USB 17 6
Lwa chon phu tung — 73
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*1
*2

duoc ban rieng
CANH BAO
Trwde khi str dung, hay dam bao siét chat dai 6¢
banh mai béng chia vin dai éc di kém.
CHUY
Vong dém banh mai danh rleng cho san pham nay
Khong st dung vong dém nay cho bat ky san pham
nao khac.
Gi¢i thiéu vé chirc nang ddi ché do
Véi Ché do tu dong ban cé thé giam tiéng &n va rung
dong béng cach giam sé vong t6i da khi dang & trang
thai khong tai.
Khi & Ché do tw dong s6 vong quay sé duoc tang I1én
néu tai trong tré nén lén hon trong qua trinh véan hanh.
Mat khac, s6 vong quay s& bj gidm xubng néu tai trong
giam trong qua trinh van hanh.
CHU Y
Ché d6 sé chi thay ddi sau khi pin dwoc lap vao va
cong tac dwoc kéo mot 1an.
Ché do hién tai sé dwoc duy tri ngay ca khi cong téc
duoc bat/tat, hodc pin dwoc thao ra/iap lai.

*3

O

*4 Pen chi bao pin con lai (trén than may)
Khi s dung pin v&i dén bao pin con lai, vui long tham
khao dén bao trén pin dé biét lwgng pin con lai.

BAO DUONG VA KIEM TRA

CANH BAO ) ’
Bao dam tat cong tac va thao pin trwéc khi bado duwdng
va kiém tra.

1. Kiémtra banh mai I6m gitra
bam bao rang banh mai 16m gitka khong bi ran nut
ho&c c6 ty vét trén be mat.

2. Kiém tra cac dinh 6c da Iap
Thuwong xuyén kiém tra tat ca cac dinh oc da lap va
dam bao rang chung dugc siét chat. Néu co bat ky
dinh ¢ nao bi n&i Iong siét chat lai ngay Iap tlrc. Néu
khéng 1am nhw vay cé thé gay nguy hiém nghiém
trong.

3. Lam sachva kiém tra tai chira bui (Fig. 14)

CANH BAO
Beo kinh bdo vé va mat na chdng bui khi lam sach tti
chira bui bang suing théi khi.
Néu khong lam nhu vay cé the dan den viéc hit phai
ho&c cac manh vun hodc bui ban vao mét.
Sau khi s dung, diing ban chai mém loai bé cac manh
vun hodc bui bam trén tui chira bui. Kiém tra tdi chiva
bui dinh ky d& dam bao tuai chtra bui khong bi xwdc, strt
mé ho&c rach. Thay thé tui chiva bui méi néu tli chra
bui ci bi héng theo bat ky cach nao.
CHUY
O Néu lwéi bi thc va khong thé loai bé cac manh vun
ho&c bui, hay thdo tii chvra ra va lam sach né bang
sung hoi, v.v.
O Saukhilam sach, dam bao da gén chét tai chira bui.
4. Bao dwong dong co
Cudn day doéng co’ la "trai tim" cua dung cu dién. Kiém
tra va bao duo'ng dé& dam bao cudn day khéng bi hw
héng va/hodc am w6t do dinh diu nhét hodc nwéc.
CHU Y
D& loai bd can ban va bui, hay cho déng co chay
khong tai dinh ky.
Kiém tra cac thiét bi dau cubi (dung cu va pin)
Hay dam bao sao cho mat kim loai va bu| khéng dinh
vao cac thiét bi dau cudi.
Kiém tra trwdc, trong va sau khi van hanh méi khi cé
nhu cau.
THAN TRONG
Loal bd moi mat kim loai ho&c bui c6 thé dinh trén cac
thiét bi dau cudi. o
Khéng lam nhw vay c6 thé dan dén hw héng.
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6. Vé sinh bén ngoai
Khi may mai dang dia dung pin bi xin mau, lau béng
vai kho va mém hodc vai dwoc thdm nudc xa phong.
Khong st dung dung méi cloric, xang hodc chét pha
lodng son, vi chung lam tan chay nhya.

7. Bao quan
Bao quan dung cu dién va pin & noi c6 nhiét do thap
hon 40°C va dat xa tAm tay tré em.

CHUY
Cét gi® pin Lithium-ion
Dam bao pin lithium-ion da dwoc sac day truéc khi cat
gitr.
Cét g|w pin trong mét thoi gian dai (tr 3 thang tré 1én)
V@i mirc sac yéu co thé Iam cho pin bi suy giam hiéu
suét, giam dang ké theri gian st dung pin hoac lam cho
pin bi méat kha nang sac lai.
Tuy nhién, viéc giam dang ké thoi gian st dung pin c6
thé duoc phuc héi bing cach sac va s dung pin lién
tuc ttv hai dén nam lan.
Néu thoi glan st dung pin la cwc ngén méc du da lién
tuc sacva st dung thi xem nhw & d3 bj chai pin va can
phai mua pin ma&i.

THAN TRONG
Trong Khi van hanh va bdo tri dung cu dién, phai tuan
theo cac nguyen tc an toan va tiéu chuan quy dinh
clia tirng quoc gia.

Lwu y quan trong vé pin danh cho cac dung cu
dién khong day HiKOKI

Ludn str dung pin chlnh hang theo quy dinh cta chung
toi. Chung t6i khong thé dam bao cho sy an toan va hiéu
qué cua dung cu dién khong day néu dung cu duoc st
dung v&i pin khac loai ma chung t6i khuyén nghi, hoac
khi pin b thdo r&i hodc stra chita (chdng han nhw thao
va thay thé pin hodc cac bd phan bén trong khéac).

CHUY

Do chucrng trinh nghlen clru va phat trién lién tuc cla
H|KOKI cac théng s6 ky thuat néu trong tai liéu nay co thé
thay d6i ma khéng thong bao trw
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PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK

/\ PERINGATAN

Bacalah semua peringatan keselamatan dan semua
petunjuk.

Tidak mematuhi peringatan dan petunjuk dapat
mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah “perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja
a) Jaga agar area kerja
berpencahayaan cukup.
Area yang berantakan atau gelap dapat mengundang
kecelakaan.

tetap bersih dan

b) Jangan operasikan perkakas listrik pada
lingkungan yang mudah meledak, seperti
di tempat yang memiliki cairan yang mudah
terbakar, gas, atau debu.
Perkakas listrik menghasilkan percikan api yang
dapat menyalakan debu atau gas.

c) Jauhkan anak-anak dan orang-orang yang ada

di sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat mengakibatkan Anda kehilangan
kendali.

Keselamatan listrik

a) Colokan perkakas listrik harus sama dengan
stopkontak.

Jangan pernah sama sekali mengubah colokan
karena alasan apa pun.

Jangan pakai colokan adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan outlet yang
cocok akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan
yang dibumikan atau diardekan, seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik semakin besar jika tubuh
Anda dibumikan atau diardekan.

Jauhkan perkakas listrik dari hujan atau kondisi
basah.

Air yang masuk ke dalam perkakas listrik dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
sekali-kali memakai kabel untuk mengangkut,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam, atau benda-benda yang bergerak.

Kabel yang rusak atau semerawut meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang sesuai
untuk digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang cocok untuk penggunaan di
luar ruang mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan
listrik.

2)

b)

c

~

d)

e)

f)
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3) Keselamatan pribadi
a) Tetaplah waspada, lihat apayang Anda kerjakan,

4)

b

c

d

e

)

~

)

)

f)

9

)

dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan, alkohol,
atau pengobatan.

Hilangnya perhatian sesaat saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera pribadi
yang serius.

Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai
selalu pelindung mata.

Peralatan pribadi seperti masker debu, sepatu
keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung
pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan yang tidak diinginkan.
Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum
menyambungkan ke sumber dan/atau paket
baterai, mengangkat atau membawa perkakas.
Membawa perkakas listrik dengan jari pada
sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya
yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

Lepaskan tombol kunci penyesuai atau kunci
pas sebelum menyalakan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera pribadi.

Jangan menjangkau secara berlebihan. Jaga
agar posisi kaki tetap kokoh dan seimbang
sepanjang waktu.

Hal ini akan memungkinkan kendali perkakas listrik
yang lebih baik jika situasi yang tidak diharapkan
terjadi.

Berpakaian dengan benar. Jangan memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan
rambut, pakaian, dan sarung tangan dari
bagian-bagian yang bergerak.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut yang
panjang dapat terperangkap dalam bagian-bagian

yang bergerak.
Jika perangkat untuk mengambil dan
mengumpulkan debu disediakan, pastikan

perangkat tersebut telah tersambung dan
digunakan dengan benar.
Penggunaan  alat  pengumpul
mengurangi bahaya terkait debu.

debu  dapat

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik
a) Jangan gunakan perkakas listrik secara paksa.

b

c

d

)

-~

-

Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
penggunaan Anda.

Perkakas listrik yang sesuai akan melakukan
fungsinya dengan benar dan lebih aman sesuai
dengan kegunaannya.

Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak bisa dinyalakan dan dimatikan.

Perkakas listrik mana saja yang sakelarnya rusak
tidak dapat dikendalikan dan membahayakan serta
harus diperbaiki.

Lepaskan colokan dari sumber daya dan/atau
baterai dari perkakas listrik sebelum melakukan
penyesuaian, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik.

Tindakan keselamatan pencegahan seperti itu
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.

Simpan perkakas listrik yang tidak dipakai dari
jangkauan anak-anak dan jangan izinkan orang
yang tidak mengerti penggunaan perkakas
listrik atau petunjuk ini untuk mengoperasikan
perkakas listrik.
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Perkakas listrik berbahaya jika berada di tangan
pengguna yang tidak terlatih.

e) Merawat perkakas listrik. Periksa bagian yang
tidak selaras atau macet, komponen yang
patah, dan kondisi lain apa pun yang dapat
memengaruhi pengoperasian perkakas listrik.
Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum
digunakan.

Banyak kecelakaan terjadi karena perkakas listrik
yang tidak dirawat dengan baik.

f) Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan bersih.
Alat potong yang dirawat dengan baik dengan bilah
potong yang tajam kecil kemungkinannya macet dan
lebih mudah dikontrol.

g) Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan
potongan alatnya dll. sesuai dengan petunjuk
ini, dengan mempertimbangkan kondisi kerja
dan pekerjaan yang akan dilaksanakan.
Penggunaan perkakas listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang diinginkan dapat
mengakibatkan situasi berbahaya.

5) Penggunaan dan perawatan perkakas baterai

a) lIsi ulang menggunakan pengisi daya yang telah
ditetapkan oleh produsennya.

Pengisi daya yang cocok untuk satu jenis pak baterai
dapat menimbulkan risiko kebakaran ketika dipakai
dengan pak baterai lainnya.

b) Gunakan perkakas listrik hanya dengan pak
baterai yang telah ditetapkan secara khusus.
Penggunaan pak baterai lainnya dapat menciptakan
risiko cedera dan kebakaran.

c) Ketika pak baterai tidak dipakai, jauhkan dari
benda logam lain seperti klip kertas, koin, kunci
paku, sekrup, atau benda logam kecil lain yang
bisa menghubungkan satu terminal ke terminal
lainnya.

Membuat arus pendek pada terminal baterai dapat
menyebabkan luka bakar atau kebakaran.

d) Di bawah kondisi yang kuat, cairan dapat
terlontar dari baterai; hindari kontak. Jika kontak
terjadi secara tidak sengaja, siram dengan air.
Jika cairan mengenai mata, mintalah bantuan
kesehatan.

Cairan yang terlontar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

6) Servis
a) Servislah perkakas listrik Anda oleh teknisi
perbaikan yang berkualifikasi hanya
menggunakan komponen pengganti yang
identik.
Hal ini akan memastikan terjaganya keselamatan
penggunaan perkakas listrik.

TINDAKAN PENCEGAHAN

Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

Saat tidak dipakai, alat harus disimpan di luar
jangkauan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

PERINGATAN KESELAMATAN UMUM
UNTUK OPERASI PENGGERINDAAN
ATAU PEMOTONGAN ABRASIF

a) Perkakas daya ini dimaksudkan untuk berfungsi
sebagai gerinda atau alat pemotong. Baca seluruh
peringatan, instruksi, ilustrasi dan spesifikasi yang
disediakan untuk perkakas daya ini.

Tidak mematuhi semua instruksi yang terdapat di sini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/
atau cedera serius.
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b)

c)

d)

f)

h)

Pengoperasian seperti pengamplasan, penyikatan
atau pemolesan tidak direkomendasikan
menggunakan perkakas daya ini.

Operasi yang tidak diperuntukkan bagi perkakas daya ini
dapat menciptakan bahaya dan menyebabkan cedera
pribadi.

Jangan menggunakan aksesoris yang tidak
dirancang khusus dan direkomendasikan oleh
pabrikan.

Hanya karena aksesoris dapat dipasang di alat Anda,
belum tentu dapat menjamin pengoperasian secara
aman.

Kecepatan patokan aksesoris harus sama dengan
kecepatan maksimal yang tertera pada perkakas
daya.

Aksesoris yang dijalankan melebihi kecepatan patokan
dapat rusak dan terlontar.

Diameter luar dan ketebalan aksesoris harus di
bawah kapasitas patokan perkakas daya Anda.
Akseoris dengan ukuran yang kurang tepat tidak dapat
diamankan atau dikendalikan dengan baik.

Ulir pemasangan aksesoris harus pas dengan ulir
poros gerinda/ Untuk aksesoris yang dipasang
dengan flensa, lubang punjung aksesoris harus
pas dengan diameter flensa.

Aksesoris yang tidak pas dengan alat pemasangan pada
perkakas daya akan berjalan dengan tidak seimbang,
bergetar berlebihan dan dapat kehilangan kontrol.
Jangan menggunakan aksesoris yang rusak.
Sebelum penggunaan, periksa aksesoris seperti
batu gerinda apakah ada yang retak atau gumpil,
bantalan penyangga apakah ada yang retak, robek
atau aus, sikat kawat apakah ada yang longgar
atau lepas kawatnya. Jika aksesoris perkakas daya
jatuh, periksa apakah ada kerusakan dan pasang
aksesoris yang tidak rusak. Setelah memeriksa
dan memasang aksesoris, posisikan diri Anda
dan orang di sekitar Anda jauh dari arah aksesoris
yang berputar dan jalankan perkakas daya pada
kecepatan maksimal tanpa beban selama satu
menit.

Aksesoris yang rusak biasanya akan pecah selama
waktu pengujian ini.

Gunakan alat pelindung diri. Tergantung
penggunaannya, gunakan tameng wajah, goggle
pengaman atau kacamata pengaman. Bila perlu,
gunakan masker debu, pelindung pendengaran,
sarung tangan dan celemek bengkel yang dapat
menghentikan serpihan kecil atau pecahan benda
kerja.

Pelindung mata harus dapat menghentikan lontaran
serpihan yang dihasilkan oleh berbagai macam
pengoperasian. Topeng debu atau alat pernafasan
harus dapat menyaring partikel yang dihasilkan dari
operasi ini. Paparan yang terus menerus terhadap
kebisingan yang tinggi dapat menyebabkan gangguan
pendengaran.

Jauhkan orang sekitar dari are kerja. Setiap orang
yang memasuki area kerja harus menggunakan alat
pelindung diri.

Pecahan benda kerja atau aksesoris yang pecah dapat
terlontar dan menyebabkan cedera di area yang dekat
dengan operasi.

Pegang perkakas daya dengan permukaan
genggam yang terisolasi saja ketika melakukan
pengoperasian di mana alat pemotong dapat
bersentuhan dengan kabel tersembunyi.
Bersentuhan dengan kabel ‘"beraliran listrik" dapat
membuat bagian logam perkakas listrik yang terbuka
menjadi "beraliran listrik" dan operator tersengat listrik.



k) Posisikan kabel bebas dari

berputar.

Jika Anda kehilangan kontrol, kabel dapat terpotong

atau tersangkut dan tangan atau lengan Anda bisa

tertarik ke aksesoris yang berputar.

Jangan pernah meletakkan perkajas daya sampai

benar-benar berhenti seluruhnya.

Aksesoris yang berputar dapat mengenai permukaan

dan menarik perkakas daya di luar kendali Anda.

m) Jangan menjalankan perkakas daya
membawanya di samping tubuh Anda.
Kontak yang tidak sengaja dengan aksesoris yang
berputar dapat menyebabkan pakaian Anda tersangkut,
menarik aksesoris tersebut ke tubuh Anda.

aksesoris yang

ketika

n) Bersihkan saluran udara perkakas daya secara
teratur.
Kipas motor akan menarik debu di dalam rumah
perkakas dan akumpulasi bubuk logam yang berlebihan
dapat menyebabkan bahaya kelistrikan.

o) Jangan mengoperasikan perkakas daya di dekat
bahan yang mudah terbakar.
Percikan api dapat menyalakan bahan-bahan tersebut.

p) Jangan menggunakan aksesoris yang

membutuhkan cairan pendingin.
Menggunakan air atau cairan pendingin dapat
menyebabkan kesetrum atau tersengat listrik.

BANTINGAN DAN PERINGATAN
TERKAIT

Bantingan adalah reaksi tiba-tiba pada batu gerinda yang
berputar, bantalan penyangga, sikat, atau aksesoris lainnya
yang terjepit atau tersangkut. Terjepit atau tersangkut
menyebabkan penghentian putaran aksesoris secara
cepat sehingga menyebabkan perkakas daya menjadi tidak
terkendali dan terdorong ke arah yang berlawanan dengan
putaran aksesoris pada titik temu.

Contohnya, jika batu gerinda tersangkut atau terjepit benda
kerja, bagian tepi batu yang masuk ke titik jepitan dapat
menembus permukaan bahan sehingga menyebabkannya
berputar naik atau membanting. Batu gerinda bisa meloncat
menuju atau menjauhi operator tergantung pada arah
gerakan batu gerinda pada saat terjepit.

Batu gerinda bisa pecah pada kondisi ini. Bantingan adalah
akibat dari kesalahan penggunaan perkakas daya dan/atau
prosedur atau kondisi pengoperasian yang salah dan dapat
dihindari dengan melakukan tindakan pencegahan sebagai
berikut:

a) Pegang kuat perkakas daya dan posisikan tubuh
dan lengan Anda untuk memungkinkan Anda dapat
menahan kekuatan bantingan.

Selalu gunakan gagang tambahan, jika ada, untuk
kontrol secara maksimal terhadap bantingan atau
reaksi torsi selama penyalaan.

Operator dapat mengontrol reaksi torsi atau kekuatan
bantingan jika tindakan pencegahan telah dilakukan.
Jangan pernah meletakkan tangan Anda di dekat
akseosris yang berputar.

Aksesoris bisa membanting dan mengenai tangan
Anda.

Jauhkan badan Anda dari bidang yang terjangkau
oleh perkakas daya yang membanting

Bantingan akan melontarkan alat ke arah yang
berlawanan dengan putaran batu gerinda pada saat
tersangkut.

Bekerjalah dengan sangat hati-hati di sudut-sudut,
pinggiran yang tajam dsb. Jaga agar aksesoris
tidak memantul atau tersangkut.

b
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Alat kerja yang berputar cenderung terjepit di sudut-
sudut, pinggiran yang tajam atau bisa memantul
dan menyebakan tidak bisa dikendalikan atau
mengakibatkan bantingan.

Jangan memasang mata gergaji rantai atau mata
gergaji yang bergerigi.

Bilah tersebut sering mengakibatkan bantingan atau
menyebabkan lepas kendali.

PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS
UNTUK OPERASI PENGGERINDAAN
ATAU PEMOTONGAN ABRASIF

a) Gunakan selalu hanya jenis batu gerinda yang
direkomendasikan untuk perkakas daya milik Anda
dan pelindung yang khusus untuk batu gerinda
tersebut.

Batu gerinda yang tidak dirancang khusus untuk
perkakas daya ini tidak bisa diamankan dengan
memadai dan membahayakan.

Permukaan penggerindaan pada batu grerinda
poles harus dipasang di bawah bagian ujung
pengaman.

Batu gerinda yang tidak terpasang dengan benar yang
terlontar lewat bagian ujung pengaman tidak bisa
terlindungi dengan baik.

Pengaman harus terpasang dengan aman pada
perkakas daya dan diposisikan untuk keselamatan
yang maksimal, sehingga semakin sedikit bagian
batu gerinda yang terpaparkan terhadap operator.
Pengaman ini membantu melindungi operator dari
pecahan batu gerinda, kontak yang tidak sengaja
dengan batu gerinda dan percikan yang dapat menyulut
pakaian.

Batu gerinda harus digunakan hanya sesuai
penggunaan yang direkomendasikan. Contohnya:
jangan menggerinda dengan sisi pemotong.

Batu gerinda  pemotong  dimaksudkan  untuk
menggerinda bagian luar, kekuatan samping yang
dikenakan pada batu ini dapat menyebabkan mereka
hancur.

Selalu gunakan flensa batu gerinda yang tidak
rusak dengan ukuran dan bentuk yang sama untuk
batu gerinda yang dipilih.

Flensa batu gerinda yang sesuai akan menyangga
dengan baik sehingga mengurangi kemungkinan
kerusakan pada batu gerinda. Flensa untuk batu
pemotong akan berbeda dengan flensa batu gerinda.
Jangan menggunakan batu gerinda bekas perkakas
daya yang lebih besar.

Batu gerinda untuk perkakas daya yang lebih besar tidak
cocok untuk perkakas daya dengan kecepatan tinggi
sehingga bisa pecah.

PERINGATAN KESELAMATAN TAMBAHAN
UNTUK OPERASI PENGGERINDAAN ATAU
PEMOTONGAN ABRASIF

a) Jangan “memacetkan” batu pemotong atau

memberikan tekanan yang berlebihan. Jangan
mencoba membuat kedalaman atau potongan yang
berlebihan.
Memberikan tekanan berlebihan pada batu gerinda
meningkatkan beban dan rentan terhadap pemuntiran
atau penempelan roda pada saat pemotongan dan
kemungkinan terjadi bantingan atau kerusakan pada
batu.

e)

b)

c)

d)

e)

f)
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b) Jangan memposisikan tubuh anda sejajar dengan
dan di belakang batu ampasl yang berputar.
Ketika batu gerinda, pada saat dioperasikan bergerak
manjauhi tubuh Anda, jika terjadi bantingan dapat
melontarkan batu yang berputar dan perkakas daya
langsung ke arah Anda.
c) Ketika batu gerinda macet atau ketika
menghentikan pemotongan karena sebab apapun,
matikan perkakas daya dan pegang perkakas daya
agar tidak bergerak sampai batu gerinda benar-
benar berhenti. Jangan pernah mencoba melepas
batu yang macet dari potongan ketika batu gerinda
sedang berputar atau akan terjadi bantingan.
Periksa dan lakukan tindakan perbaikan untuk
menghilangkan penyebab macetnya batu gerinda.
Jangan memulai lagi pemotongan benda kerja.
Biarkan batu gerinda sampai kecepatan penuh dan
masukkan ke potongan dengan hati-hati.
Batu gerinda bisa macet, naik atau membanting jika
perkakas daya dijalankan lagi ke benda kerja.
Beri penyangga pada panel atau benda kerja
dengan ukuran yang besar untuk mengurangi
resiko terjepit dan membanting.
Benda kerja yang besar cenderung melengkung akibat
bebannya sendiri. Penyangga harus diletakkan di bawah
benda kerja di dekat titik potongan dan di dekat ujung
benda kerja pada kedua sisi batu gerinda.
f) Hati-hati ketika membuat “potongan berongga”
pada tembok atau daerah tak terlihat lainnya.
Batu gerinda yang menonjol dapat memotong pipa gas
atauair, kabel listrik, atau benda-benda lain yang dapat
mengakibatkan bantingan.

INSTRUKSI KESELAMATAN
UMUM UNTUK GERINDA CAKRAM
NIRKABEL

- Periksa bahwa kecepatan yang tertera pada batu
gerinda adalah sama dengan atau lebih besar daripada
kecepatan patokan pada gerinda;

- Pastikan bahwa dimensi batu gerinda sesuai dengan
gerinda;

— Batu gerinda harus disimpan dan ditangani dengan hati-
hati sesuai dengan petunjuk dari produsen.;

- Periksa batu gerinda sebelum digunakan, jangan
gunakan produk yang gumpil, retak atau cacat;

— Pastikan bahwa batu gerinda dan titiknya telah terpasang
sesuai dengan petunjuk yang diberikan oleh produsen.;

— Pastikan blotters telah digunakan ketika dilengkapi
dengan produk amplas yang direkatkan dan ketika
diperlukan;

- Pastikan bahwa produk amplas telah dipasang dengan
benar dan dikuatkan sebelum digunakan dan jalankan
mesin tanpa muata nselama 30 detik dalam posisi aman,
hentikan jika terjadi getaran yang cukup kuat atau jika
kerusakan lain terdeteksi. Jika kondisi ini terjadi, periksa
mesin untuk mengetahui penyebabnya;

- Jika alat dilengkapi pengaman, jangan pernah gunakan
alat tanpa pengaman tersebut ;

- Ketika menggunakan batu gerinda pemotong, pastikan
melepas aksesoris pengaman standar dan pasang
penaman samping (dijual terpisah) (Gbr. 7);

- Jangan menggunakan bushing atau adaptor untuk
memasang batu gerinda berlubang besar;

- Untuk alat yang dimaksudkan dipasang dengan batu
gerinda berulir, pastikan ulir pada batu gerinda cukup
panjang untuk menerima panjang poros;

- Periksa bahwa benda kerja telah memiliki dudukan yang
sesuai.

- Jangan menggunakan batu gerinda pemotong untuk
menggerinda dari samping;

d
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Pastikan percikan api yang dihasilkan tidak menciptakan
bahaya seperti, tidak mengenai orang lain atau menyulut
zat yang mudah terbakar;

Pastikan bukaan ventilasi telah bersih ketika bekerja di
tempat yang berdebu, jika perlu membersihkan debu,
putus sambungan catu daya pada laat (gunakan benda
yang tidak terbuat dari logam) dan hindari merusak
komponen internal;

Selalu gunakan pelindung mata dan telinga. Alat
pelindung diri lainnya seperti topeng debu, sarung
tangan, helm dan celemek juga harus dipakai;
Perhatikan batu gerinda yang masih berputar setelah
alat dimatikan.

/\PERINGATAN

Saat menggunakan rodapemotong, pastikan untuk
memasang pelindung potongan.

Saat menggunakan roda gerinda, pastikan untuk
memasang pelindung roda gerinda.

PERINGATAN KESELAMATAN
TAMBAHAN

1.
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Pastikan batu gerinda poles digunakan dengan jenis
yang benar dan bebas retakan atau cacat permukaan.
Juga pastikan bahwa batu gerinda poles telah dipasang
dengan benar dan mur telah dikencangkan.

Konfirmasi bahwa tombol tekan telah dilepas dengan
menekan tombol tekan dua atau tiga kali sebelum
menyalakan perkakas daya.

Untuk memperpanjang usia pakai mesin dan memastikan
hasil yang maksimal, penting sekali agar mesin tidak
dikenakan beban berlebih dengan memberikan tekanan
berlebihan. Pada kebanyakan penggunaan, bobot
mesin saja sudah cukup untuk penggerindaan yang
efektif. Terlalu banyak tekanan akan menyebabkan
berkurangnya putaran, hasil permukaan yang kurang
bagus, dan kelebihan beban yang dapat mengurangi
usia pakai mesin.

Batu gerinda masih berputar setelah alat dimatikan.
Setelah mematikan mesin, jangan meletakkannya
sampai batu gerindan benar-benar berhenti. Sleain
untuk menghindari kecelakaan seriys, tindakan ini akan
mengurangi jumlah debu yang terhisap ke dalam mesin.
Ketika mesin tidak digunakan, putuskan sumber daya.
Pastikan untuk mematikan (OFF) dan mencabut baterai
untuk menghindari kecelakaan serius sebelum roda
tengah yang ditekan dipasang dan dibongkar.

Hati-hati terhadap bantingan rem.

Gerinda cakram nirkabel ini memiliki rem listrik yang
berfungsi saat sakelar dilepas. Oleh karena terdapat
beberapa bantingan saat rem berfungsi, pastikan untuk
memegang bodi utama dengan kencang.

Jangan gunakan produk ini jika perkakas atau terminal
baterai (dudukan baterai) berubah bentuk.

Memasang baterai dapat membuat hubungan pendek
yang dapat mengakibatkan timbulnya asap atau api.
Jaga terminal perkakas (dudukan baterai) agar bebas
dari serpihan dan debu.

Sebelum menggunakan, pastikan bahwa serpihan dan
debu tidak terkumpul di area terminal.

Selama penggunaan, hindari serpihan dan debu pada
perkakas jatuh ke atas baterai.

Saat menghentikan operasi atau setelah menggunakan,
jangan tinggalkan perkakas di tempat yang dapat
terkena jatuhan serpihan atau debu.

Melakukannya dapat membuat hubungan pendek yang
dapat mengakibatkan timbulnya asap atau api.



TINDAKAN PENCEGAHAN UNTUK
BATERAI DAN PENGISI DAYA

1. Selalu isi baterai pada suhu ruangan antara -10-40°C.
Suhu kurang dari -10°C akan mengakibatkan kelebihan
pengisian daya yang berbahaya. Baterai tidak dapat diisi
pada suhu lebih dari 40°C.

Suhu yang paling tepat untuk pengisian daya adalah
antara 20-25°C.

Jangan gunakan pengisi daya secara terus menerus.
Ketika satu kali pengisian daya telah selesai, biarkan
pengisi daya selama 15 menit sebelum melakukan
pengisian baterai selanjutnya.

Jangan biarkan benda asing memasuki lubang untuk
menghubungkan baterai yang dapat diisi ulang.

Jangan pernah membongkar baterai yang dapat diisi
ulang atau pengisi daya.

Jangan pernah membuat arus pendek pada baterai isi
ulang.

Membuat arus pendek pada baterai dapat menyebabkan
arus listrik yang kuat dan panas yang berlebihan.
Hal tersebut dapat mengakibatkan luka bakar atau
kerusakan pada baterai.

Jangan membuang baterai ke dalam api.

Baterai dapat meledak jika terbakar.

Menggunakan baterai yang telah aus akan merusak
pengisi daya.

Bawa baterai ke toko tempat baterai dibeli segera
setelah baterai yang telah diisi ulang masa pakainya
jadi terlalu pendek untuk penggunaan praktis. Jangan
membuang baterai yang sudah lemah.

Jangan masukkan benda ke dalam slot ventilasi udara
pada pengisi daya.

Memasukkan benda logam atau bahan yang mudah
terbakar ke slot ventilasi udara pengisi daya akan
mengakibatkan bahaya sengatan listrik atau merusak
pengisi daya.

PERHATIAN UNTUK BATERAI LITIUM
ION

Untuk memperpanjang masa pakai, baterai litium ion
dilengkapi dengan fungsi perlindungan untuk menghentikan
output.

Dalam kasus 1 sampai 3 yang dijelaskan di bawah, ketika
memakai produk ini, meski Anda menarik sakelar, motor
dapat berhenti. Ini bukanlah masalah namun merupakan
hasil dari fungsi perlindungan.

1. Ketika daya baterai yang tersisa habis, motor berhenti.

Jika ini terjadi, segera isi ulang.

Jika alat kelebihan beban, motor dapat berhenti.
Jika ini terjadi, lepaskan sakelar alat dan hilangkan
penyebab kelebihan beban. Setelah itu, Anda dapat
menggunakannya kembali.

Jika baterai menjadi panas di bawah pekerjaan yang
kelebihan beban, daya baterai dapat berhenti.

Jika ini terjadi, berhenti memakai baterai dan
biarkan baterai mendingin. Setelah itu, Anda dapat
menggunakannya kembali.

Selanjutnya, patuhilah peringatan dan perhatian berikut ini.
PERINGATAN

Untuk mencegah setiap kebocoran baterai, panas, asap,
ledakan, dan percikan, pastikan mengikuti tindakan
pencegahan berikut.

1. Pastikan bahwa serpihan dan debu tidak terkumpul
pada baterai.

Selama bekerja, pastikan bahwa serpihan dan debu
tidak jatuh pada baterai.

Pastikan bahwa serpihan dan debu yang jatuh pada
perkakas listrik selama pengerjaan tidak terkumpul pada
baterai.

2.
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Jangan simpan baterai yang tidak dipakai di lokasi yang
dapat terkena serpihan dan debu.

Sebelum menyimpan baterai, hilangkan setiap serpihan
dan debu yang mungkin menempel pada baterai, dan
jangan simpan baterai bersama komponen logam
(sekrup, paku, dll.)

Jangan menusuk baterai dengan benda tajam, seperti
paku, memukul dengan martil, menginjak, atau
melempar atau membiarkan baterai terkena goncangan
fisik yang parah.

Jangan gunakan baterai yang tampak rusak atau
berubah bentuk.

Jangan gunakan baterai untuk maksud selain dari yang
telah ditetapkan.

Apabila pengisian daya baterai gagal diselesaikan meski
waktu pengisian ulang yang ditetapkan telah berakhir,
hentikan segera pengisian ulang lebih lanjut.

Jangan tempatkan atau kenakan baterai pada suhu

tinggi atau tekanan tinggi seperti oven microwave,

pengering, atau kontainer bertekanan tinggi.

Jauhkan segera dari api ketika terjadi kebocoran atau

bau tak sedap terdeteksi.

Jangan gunakan di tempat yang menghasilkan listrik

statis yang kuat.

Jika terjadi kebocoran baterai, bau tak sedap, panas,

warna memudar atau berubah bentuk, atau apa yang

tampak tidak normal selama penggunaan, pengisian
ulang, atau penyimpanan, segera lepaskan dari
peralatan atau pengisi daya, dan hentikan penggunaan.

.Jangan benamkan baterai atau membiarkan cairan

apa pun mengalir ke dalamnya. Masuknya cairan

konduktif, seperti air, dapat membuat kerusakan yang
mengakibatkan terjadinya kebakaran atau ledakan.

Simpan baterai Anda di tempat yang dingin, kering, dan

jauh dari benda-benda mudah terbakar dan menyala.

Lingkungan gas korosif harus dihindari.

RHATIAN

Apabila cairan yang bocor dari baterai masuk ke mata,

jangan usap mata dan cucilah mata menggunakan air

bersih yang segar seperti air keran dan segera hubungi
dokter.

Jika dibiarkan tidak ditangani, cairan tersebut dapat

menimbulkan masalah pada mata.

Jika cairan yang bocor mengenai mata atau pakaian,

cuci segera dengan air bersih seperti air keran

Ada kemungkinan hal tersebut dapat mengakibatkan

iritasi kulit.

Apabila Anda menemukan karat, bau tak sedap, panas

berlebih, warna memudar, bentuk berubah, dan/atau

keanehan lain saat memakai baterai untuk pertama
kalinya, jangan gunakan dan kembalikan ke pemasok
atau vendor Anda.

PERINGATAN

Jika bahan asing konduktif memasuki terminal atau baterai

litum ion, baterai itu dapat mengalami arus pendek, dan

menyebabkan kebakaran. Saat menyimpan baterai litium
ion, patuhilah peraturan berikut ini.

O Jangan tempatkan serpihan konduktif, paku, dan
kabel seperti kabel besi dan tembaga dalam wadah
penyimpanan.

O Untuk mencegah terjadinya arus pendek, muat baterai

dalam perkakas atau masukkan dengan aman penutup

baterai untuk menyimpan sampai ventilator tidak terlihat.

PE
1.
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TERKAIT PENGANGKUTAN BATERAI
LITHIUM-ION

Ketika mengangkut baterai lithium-ion, harap perhatikan
tindakan pencegahan berikut ini.

PERINGATAN

Beri tahu perusahaan pengangkutan bahwa paket tersebut
berisi baterai lithium-ion, informasikan kepada perusahaan
tentang output dayanya dan ikuti instruksi perusahaan
pengangkutan ketika merencanakan pengangkutan.

Baterai lithium-ion yang melebihi output daya sebesar
100 Wh dianggap Barang Berbahaya dalam klasifikasi
barang dan akan membutuhkan prosedur perlakuan
khusus.

Untuk pengakutan ke luar negeri, Anda harus mematuhi
undang-undang dan peraturan dan regulasi negara
tujuan.

Output daya

L[] wh

2 sampai 3 digit angka

TINDAKAN PENCEGAHAN
SAMBUNGAN PERANGKAT USB
(UC18YSL3)

Ketika masalah yang tidak diharapkan terjadi, data pada
perangkat USB yang tersambung ke produk ini dapat rusak
atau hilang. Selalu pastikan untuk mencadangkan data yang
terdapat di dalam perangkat USB sebelum menggunakan
produk ini.

Harap disadari bahwa perusahaan kami tidak bertanggung
jawab sama sekali atas data yang tersimpan di dalam
perangkat USB yang rusak atau hilang, maupun kerusakan
yang mungkin terjadi pada perangkat yang tersambung.
PERINGATAN

O Sebelum menggunakan, periksa kabel sambungan USB
jika ada cacat atau kerusakan.

Menggunakan kabel USB yang cacat atau rusak dapat
menyebabkan pelepasan asap atau penyalaan.

Ketika produk tidak digunakan, tutup port USB dengan
penutup karet.

Terkumpulnya debu, dll. pada port USB dapat
menyebabkan pelepasan asap atau penyalaan.
CATATAN

O Kemungkinan akan terjadi jeda sebentar-sebentar
selama pengisian daya USB.

Ketika perangkat USB tidak sedang diisi dayanya,
lepaskan perangkat USB dari pengisi daya.

Kelalaian melakukan hal tersebut tidak saja dapat
mengurangi usia pakai baterai perangkat USB, tetapi
juga mengakibatkan kecelakaan yang tidak terduga.
Pengisian beberapa perangkat USB mungkin dapat
dilakukan bergantung pada jenis perangkatnya.

O

NAMA KOMPONEN (Gbr. 1-Gbr. 17)
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@ | Motor @ | Kancing
Lampu indikator
® |Plat nama ® pengisi daya
® | Tombol tekan ll\SIIaSUt soket segi enam
. Pemutar kunci segi
@ |Handel sisi @ emam
® | Penutup gigi @) | Tuas
® | Batu gerinda poles @ | Cincin roda
Pelindung roda tanpa .
@ | giat (dengan sekrup) @ | Mur batu gerinda
Sakelar @ | Kunci pas
Dengan pelindung
® |Rumahan @ | sampin
ping
(dijual terpisah)
Batu gerinda
10 | Panel alih @) | pemotong
(dijual terpisah)
) Batu gerinda intan
@ | Filter D | (dijual terpisah)
@ |Baterai @ | Tuas off-lock
Sakelar indikator sisa
Sakelar mode "
® otomatis @ | baterai )
(pada baterai)
Sakelar indikator sisa Sisa baterai lampu
@ | baterai @0 | indikator
(pada bodi perkakas) (pada baterai)
Sisa baterai lampu
@ | indikator @) | Sikat halus
(pada bodi perkakas)
@® | Tuas sakelar ® | Kisi
SIMBOL
PERINGATAN

Berikut simbol yang digunakan untuk mesin.
Pastikan bahwa Anda memahami artinya sebelum
digunakan.

G1810DE / G1810DF: Gerinda Cakram Nirkabel

Untuk mengurangi risiko cedera, pengguna
harus membaca manual instruksi.

-?
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Pakai selalu pelindung mata.

©

\' Nilai voltase

n Kecepatan patokan

No Kecepatan rotasi tanpa muatan
/min | Revolusi atau perputaran per menit

D Diameter luar roda

d Diameter lubang roda




Tebal roda

Kecepatan periferal

Berat*

Sakelar HIDUP

Sakelar MATI

Lepaskan baterai

Sakelar mode otomatis

Sakelar indikator sisa baterai

Peringatan

Sisa daya baterai hampir kosong. Isi ulang
baterai sesegera mungkin

Sisa daya baterai terisi setengahnya.

288 >|5)| 5| @|c]—em

Sisa daya baterai mencukupi.

* Berat sudah termasuk baterai, pelindung roda, gagang
samping, washer roda, dan mur roda.

AKSESORI STANDAR

Selain unit utama (1 unit), paket berisi aksesori yang
tercantum dalam halaman 72.

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

PENGGUNAAN

O Pembersihan sirip pengecoran dan pemolesan berbagai

macam baja, perunggu dan aluminium dan pengecoran.

O Penggerindaan bagian yang dilas atau bagian yang
dipotong menggunakan cutting torch.

O Menggerinda resin sintetik, batu tulis, bata, marmer, dIl.

O Memotong beton sintetik, batu, bata, marmer, dan
material sejenis.

SPESIFIKASI

1. Perkakas daya

Spesifikasi mesin ini tercantum dalam Tabel pada

halaman 71.

Kontrol elektronik

O Soft-start
Mengurangi mundur ke arah operator dengan mengelola
jumlah putaran selama penyalaan awal.

O Perlindungan Bantingan
Fitur perlindungan bantingan memutus daya ke motor
dan menghentikan perkakas daya jika terjadi penurunan
mendadak pada kecepatan rotasi roda selama
pengoperasian (misalnya, jika roda terkunci selama
operasi pemotongan, dll.).

O Perlindungan beban berlebih

Saat bekerja, jika beban yang melebihi tingkat tertentu
diberikan, atau jika cakram gerinda dihentikan untuk
waktu tertentu, motor akan dihentikan untuk melindungi
perkakas dan untuk keselamatan.

Matikan sakelar sekali, lalu hidupkan
menyalakan perkakas.

lagi untuk
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Fungsi kontrol pemulihan rotasi

Saat bekerja, jika perkakas ditekan terlalu kuat terhadap
permukaan dan motor berhenti, angkat perkakas dan
ringankan beban untuk melanjutkan putaran kembali.
Bergantung pada cakram gerinda yang digunakan dan
kondisi kerja, kontrol pemulihan rotasi dapat dihentikan
dengan perlindungan kelebihan beban.

Perlindungan panas berlebih

Fitur perlindungan ini memotong daya ke motor dan
menghentikan perkakas daya pada saat motor kelebihan
panas selama pengoperasian.

Saat fitur perlindungan panas berlebih telah diaktifkan,
motor dapat berhenti.

Jika ini terjadi, lepaskan sakelar perkakas dan dinginkan
dalam beberapa menit.

Setelah itu, Anda dapat menggunakannya kembali.
Mulai ulang fungsi pencegahan

Saat daya masih dinyalakan, perkakas tidak akan
mulai ulang ketika baterai dipasang. Fungsi ini dapat
dibatalkan setelah perkakas dimatikan.

Fungsi rem

Rem aktif saat sakelar dimatikan.

CATATAN
Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah
tanpa pemberitahuan sebelumnya.

O

2. Baterai

BSL1850MA
18V
5,0 Ah

Model

Tegangan

Kapasitas baterai

PENGISIAN DAYA

Sebelum memakai perkakas listrik, isi daya baterai sebagai
berikut.

1. Hubungkan kabel pengisi daya ke stopkontak.
Saat menghubungkan colokan pengisi daya ke
stopkontak, lampu indikator pengisi daya akan berkedip
merah (dalam interval 1 detik).

Masukkan baterai ke dalam pengisi daya.
Masukkan baterai dengan kuat ke dalam pengisi daya
seperti yang ditunjukkan dalam Gbr. 3 (pada halaman 2).
Pengisian Daya

Saat memasukkan baterai ke dalam pengisi daya,
lampu indikator pengisian daya akan berkedip biru.
Ketika baterai telah terisi sepenuhnya, lampu indikator
pengisian akan menyala hijau. (Lihat Tabel 1)

Lampu indikator pengisian daya

Indikasi dari lampu pengisian daya akan ditampilkan
seperti yang ditunjukkan dalam Tabel 1, sesuai kondisi
pengisi daya atau baterai yang dapat diisi ulang.

(

=
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Tabel 1
Status
L Status lampu S
pengisi o Arti indikasi
daya indikator
Sebelum | ON/OFF pada interval | .
pengisian | 0.5 detik (MERAH) | Dicgiokkan ke
daya - mm mm | SUTPETISU
Menyala selama
0,5 detik pada interval | Diisi saat kurang
1 detik (BIRU) dari 50%
| |
Saat Menyala selama
mendisi 1 detik pada interval | Diisi saat kurang
da ag 0,5 detik (BIRU) dari 80%
4 —
Terus menerus . . .
Diisi saat lebih dari
menyala (BIRU) 80%
Terus menerus
Pengisian | menyala (HIJAU)
daya I
selesai (Suara buzzer kontinu:
sekitar 6 detik)

. . Panas berlebihan
Siaga ON/OFF pada interval g
kelebihan | 0,3 detik (MERAH) ggggtbrﬁfr{g;ér'dak
panas H EEEm daya. 2

ON/OFF pada interval
Pengisian | 0,1 detik (UNGU) ;
dayatidak (FRRNERRRINRRR |Malalungsipada
dapat (Suara buzzer daya ,'3 U pengist
dilakukan | intermiten: sekitar Y

2 detik)

*1 Jika lampu merah terus berkedip meskipun setelah
pengisi daya dipasang, periksa untuk memastikan
bahwa baterai telah dimasukkan sepenuhnya.

*2 Meskipun pengisian daya akan dimulai setelah
baterai mendingin bahkan ketika dibiarkan berada di
tempat, praktik terbaik adalah melepas baterai dan
membiarkannya mendingin di tempat yang teduh dan
berventilasi baik sebelum mengisi daya.

*3

O Masukkan baterai sepenuhnya.

O Periksa untuk memastikan bahwa tidak ada benda asing
yang menempel pada dudukan atau terminal baterai.

<Jika pengisian daya membutuhkan waktu lama>

O Pengisian daya akan memakan waktu lebih lama pada
suhu lingkungan yang sangat rendah. Isi daya baterai di
tempat yang hangat (seperti di dalam ruangan).

O Jangan halangi ventilasi udara. Jika tidak, interior akan
menjadi terlalu panas dan mengurangi kinerja pengisi
daya.

O Jika kipas pendingin tidak beroperasi, hubungi Pusat
Servis Resmi HiKOKI untuk perbaikan.

(2) Terkait suhu dan waktu pengisian daya baterai yang
dapat diisi ulang.
Suhu dan waktu pengisian daya akan seperti yang
ditampilkan dalam Tabel 2.
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Tabel 2
Model UC18YSL3
Tipe baterai lon litium
Voltase pengisian daya 14,4-18 V
Suhu baterai dapat diisi ulang 0°C-50°C
1,5 Ah 15 mnt
2,0 Ah 20 mnt
2,5 Ah 25 mnt
. 20 mnt
Perkiraan waktu 3,0 Ah (BSL1430C,
pengisian daya, untuk BSL1830C: 30 mnt)
kapasnaso baterai. 26 mnt
(Pada 20°C) 40AN | (BSL 1840M: 40 mnt)
5,0 Ah 32 mnt
6,0 Ah 38 mnt
8,0 Ah 52 mnt
(lésuﬁri]t) 20 mnt
\I?;’;eral multi (i‘zsuﬁrilf) 32 mnt
Dt 52 mnt
Jumlah sel baterai 4-10
Tegangan pengisian daya untuk 5V
uSB
Arus pengisian daya untuk USB 2A
Berat 0,6 kg
CATATAN

Waktu pengisian daya dapat bervariasi bergantung suhu
ruangan dan tegangan sumber daya.
4. Putuskan kabel pengisi daya dari stopkontak.
5. Pegang pengisi daya dengan kuat dan tarik baterai.
CATATAN
Pastikan untuk menarik baterai dari pengisi daya setelah
digunakan, dan simpan.

Terkait pelepasan listrik untuk baterai baru, dll.

Karena zat kimia baterai baru dan baterai yang belum
pernah digunakan untuk periode yang lama masih
belum aktif, pelepasan listrik akan berlangsung lambat
ketika menggunakannya pertama kali dan kedua kali. Ini
adalah fenomena sementara, dan waktu normal yang
diperlukan untuk pengisian akan dipulihkan setelah
pengisian baterai 2-3 kali.

| Cara membuat baterai lebih tahan lama.

(1) Isi ulang baterai sebelum benar-benar habis.
Ketika Anda merasa bahwa daya pada perkakas listrik
menjadi lemah, hentikan penggunaan peralatan dan
isi ulang baterainya. Jika Anda terus menggunakan
peralatan dan menghabiskan arus listrik, baterai bisa
rusak dan usia pakainya menjadi lebih singkat.

(2) Hindari mengisi baterai pada suhu tinggi.
Baterai isi ulang akan cepat panas setelah digunakan.
Jika baterai diisi ulang segera setelah digunakan, zat
kimia di bagian dalamnya akan rusak, dan usia pakai
baterai akan menjadi singkat. Diamkan baterai dan isi
ulang setelah dingin sesaat.



PERHATIAN

O Apabila baterai diisi dayanya ketika dipanaskan karena
sudah lama dibiarkan di tempat yang terkena sinar
matahari langsung atau karena baterai baru habis
dipakai, lampu indikator pengisian dari pengisi daya akan
menyala selama 0,3 detik, tidak menyala selama 0,3 detik
(mati selama 0,3 detik). Jika ini terjadi, biarkan baterai
mendingin terlebih dahulu, lalu mulailah mengisi daya,
Ketika lampu indikator pengisian daya berkedip (pada
interval 0,2 detik), periksa dan ambil benda asing apa
pun dalam konektor baterai pengisi daya. Jika tidak
ada benda asing, ada kemungkinan bahwa baterai atau
pengisi daya rusak. Bawalah ke Pusat Servis resmi Anda.

PEMASANGAN DAN PENGOPERASIAN

Tindakan Gambar | Halaman
Melepaskan dan memasukkan baterai 2 2
Pengisian Daya 3 2
Memasang dan menyetel 4 3
pengaman batu gerinda
Memasang pegangan samping 5 3
Memasang batu gerinda poles*2 6 4
Memasang batu gerinda 7 4
pemotong*1, *2
Merakit roda berlian*1, *2 8 4
Pengoperasian sakelar 9 4
Mengalihkan mode operasi3 10 5
Sudut dan metode penggerindaan 11 5
Sisa baterai lampu indikator 12 5
(pada bodi perkakas)*4
Indikator sisa baterai 13 5
(pada baterai)
Mengisi perangkat USB dan baterai 15- 6
dari stopkontak listrik a
Mengisi perangkat USB dan baterai 15-b 6
dari stopkontak listrik
Cara mengisi ulang perangkat USB 16 6
Saat pengisian perangkat USB 17 6
selesai
Memilih aksesori - 73

*1 dijual terpisah
*2 PERINGATAN
Sebelum digunakan, pastikan untuk mengencangkan
mur batu gerinda dengan kunci pas yang disertakan.
CATATAN
Cincin roda diperuntukkan secara khusus untuk
produk ini. Jangan gunakan untuk produk lainnya.
*3 Tentang fungsi berubah mode
Dengan Mode otomatis, Anda dapat menurunkan
kebisingan dan getaran dengan menurunkan jumlah
putaran maksimum saat dalam keadaan tanpa beban.
Sedangkan dalam Mode otomatis, jumlah putaran
akan dinaikkan jika beban menjadi lebih besar selama
pengoperasian.
Sebaliknya, jumlah putaran akan dikurangi jika beban
berkurang selama pengoperasian.
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CATATAN

O Modus hanya akan berubah setelah baterai dipasang
dan sakelar ditarik sekali.

O Modus saat ini akan dipertahankan meskipun sakelar
hidup/mati atau baterai dicabut/dipasang.

*4 Indikator sisa baterai (pada bodi perkakas)
Saat menggunakan baterai dengan indikator sisa baterai,
lihat lampu indikator pada baterai untuk mengetahui sisa
daya baterai.

PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN

PERINGATAN
Pastikan untuk mematikan sakelar dan melepas baterai
sebelum pemeliharaan dan inspeksi.
. Memasang batu gerinda poles
Pastikan batu gerinda poles bebas retakan atau cacat
permukaan.
Memeriksa sekrup pemasang
Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika salah satu sekrup rusak,
segera kuatkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.
Pembersihan dan pemeriksaan filter (Gbr. 14)
RINGATAN
Kenakan kacamata pelindung dan masker debu saat
membersihkan filter dengan pistol tiup udara.
Gagal melakukannya dapat mengakibatkan penghirupan
atau paparan mata terhadap kotoran atau debu.
Setelah digunakan, bersihkan kotoran atau debu yang
menempel pada filter menggunakan sikat lembut.
Periksa filter secara berkala untuk memastikan filter
tidak tergores, terkelupas, atau sobek. Ganti dengan
filter baru jika filter rusak dengan cara apa pun.
CATATAN
O Jika kisi tersumbat dan kotoran atau debu tidak dapat
dihilangkan, lepaskan filter dan bersihkan dengan pistol
udara, dll.
Setelah dibersihkan, pastikan untuk memasang filter
dengan aman.
4. Pemeliharaan motor
Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.
CATATAN
Untuk menghilangkan kotoran dan debu, jalankan motor
secara berkala tanpa beban.
Pemeriksaan terminal (perkakas dan baterai)
Pastikan untuk memastikan bahwa serpihan dan debu
tidak terkumpul pada terminal.
Pada kesempatan sebelum, selama, dan setelah
pengoperasian.
PERHATIAN
Bersihkan serpihan atau debu apa pun yang mungkin
telah terkumupul pada terminal.
Jika hal itu tidak dilakukan, malafungsi dapat terjadi.
Membersihkan bagian luar
Ketika gerinda cakram nirkabel kotor, bersihkan
dengan kain kering lembut atau kain yang diberi air
sabun. Jangan gunakan pengencer klorin, bensin,
atau pengencer cat, karena akan menyebabkan plastik
mencair.

3.
PE
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7. Penyimpanan
Simpan perkakas listrik dan baterai di tempat bersuhu
kurang dari 40°C dan jauh dari jangkauan anak-anak.
CATATAN
Menyimpan baterai litium ion.
Pastikan baterai litium ion telah terisi penuh sebelum
disimpan.
Penyimpanan baterai dalam waktu lama (3 bulan atau
lebih) dengan isi baterai sedikit dapat mengakibatkan
penurunan kinerja, mengurangi umur pakai baterai
secara signifikan atau membuat baterai tidak dapat diisi
ulang.
Namun demikian, pemakaian baterai yang berkurang
secara signifikan dapat dipulihkan dengan pengisian
berulang dan menggunakan baterai dua sampai lima
kali.
Apabila masa pakai baterai sangat pendek meski telah
berulang kali diisi ulang, anggaplah baterai telah mati
dan belilah baterai baru.

PERHATIAN
Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

Pemberitahuan penting mengenai baterai pada
perkakas listrik nirkabel HIKOKI

Gunakan selalu salah satu baterai asli yang kami
tunjuk. Kami tidak menjamin keselamatan dan kinerja
perkakas listrik nirkabel kami ketika digunakan dengan
baterai selain dari baterai yang kami tunjuk, atau jika
baterai dibongkar dan diubah (seperti membongkar dan
mengganti sel atau komponen internal).

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.
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G1810DE, G1810DF

\ 18V

8000 /min
A: 5500 /min

D 100 mm

d 16 mm

t 6 mm

72m/s

E 2.7 kg (BSL1850MA)
3.0 kg (BSL36B18)
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G1810DE, G1810DF

(2JC)

(NNP)

(NN)
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100 mm : 379416 100 mm : 313933

100 mm : 373072
—

100 mm : 316820 (A36Q) 336865

100 mm : 339578

329897 Uc18YSL3
(14.4V-18 V)

()
337108 379422 379591
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Koki Holdings Co., Ltd.

Shinagawa Intercity Tower A, 15-1, Konan 2-chome,
Minato-ku, Tokyo, Japan
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